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EUROPEAN BROADCASTING CONVENTION

Copenhagen, 15th September, 1948

European Broadcasting Convention concluded between the Governments
of the following countries: People’s Republic of Albania, Belgium, Soviet
Socialist Republic of Byelorussia, People’s Republic of Bulgaria, State of the
Vatican City, Denmark, Finland, France, Greece, Hungary, Ireland, Italy,
Monaco, Norway, Netherlands, Republic of Poland, Portugal, French Protec-
torates of Morocco and Tunisia, Federal People’s Republic of Yugoslavia,
Roumanian People’s Republic, Soviet Socialist Republic of the Ukraine,
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Swiss Confederation,
Czechoslovakia, Union of Soviet Socialist Republics.

PREAMBLE

The undersigned, plenipotentiaries of the Governménts of the above
named countries, being assembled at Copenhagen by virtue of the Additional
Protocol to the Acts of the Intemational Radio Conference signed at Atlantic
City on the 2nd October, 1947(*), by the Delegates of the countries of the
European Broadcasting -Area, have, by mutual consent and subject to
ratification, adopted the provisions contained in the following Convention
and the Plan annexed thereto, concerning broadcasting in the European
Area. -

ARrTICLE 1
Execurion of the Convention and of the Plan

1. The contracting Governments declare that they adopt, and will imple-
ment, the provisions of this Convention and of the Plan annexed thereto.

2.—(1) The Governments undertake not to use for their broadcasting
stations situated in the European Broadcasting Area, in the bands provided
for in the Plan, any frequencies other than those mentioned in the Plan.

{2) The Governments undertake, furthermore, neither to instal nor to
put into operation, in the bands provided for in the Plan, any broadcasting
stations other- than those mentioned in the Plan, except under the conditions
provided for in Article 8.

ARTICLE 2

Definitions
In this Coavention

(1) the words * International Telecommunication Convention ” denote
the International Telecommunication Convention signed at Atlantic City
in 1947, or any revision thereof which may be substituted therefor after
the entry into force of such revision ;

(2) the words “Radio Regulations” denote the Radio Regulations
anaexed to the International Telecommunication Convention signed at
Atlantic City in 1947 or any revision thereof which may be substituted
therefor after the entry into force of such revision ;

(3) the word “Plan” denotes the Copenhagen Plan annexed to this
Convention or any revision thereof which may be substituted therefor
after the entry into force of such revision ;

() Cmd. 7466.
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{4) the word *“ Administration” denotes a governmental administra-
tion of a contracting Government ;

(5) the words “ Secretary General of the Union ” denote the Secretary
General of the International Telecommunication Union ;

{6y the expression “ FEuropean Broadcasting Area”™ shall mean the
area bounded : on the South by parallet 30° North ; on the West by a line
extending from the North Pole along meridian 10° West of Greenwich
to its intersection with parallel 72° North, thence by -great circle arc to

- the point of intersection of meridian 50° West and paralie]l 40° North,

“and thence by a line leading to the point of intersection of meridian
40° West and parallel 30° North ; on the East by meridian 40° East of
Greenwich, so as to include the Western part of the Union of Soviet
Socialist Republics (U.S.SR.) and the territories bordering on the Medi-
terranean Sea, with ithe exception of the parts of Arabia and Saudi Arabia
which are included in this sector.

A

ARTICLE ¥

Ratification of the Convention
1. This Convention shall be ratified.

2. The instruments of ratification shall be deposited, in as short a time
as possible, in the archives of the Government of Denmark, which shall
notify other signatory Governments and each acceding Government and the
Secretary General of the Union of each ratification.

3. Ratification of the Convention shall include approval of the Plan.

ARTICLE 4

Accession to the Convention'

1. The Government of a country of the Furopean Broadcasting Area
which is a Member of the International Telecommunication Union, and
not a signatory of this Convention, may accede to it at any time. Sucl’
accession shall be notified to the Government of Denmark, shall extend to
the Plan and shall be without reservations. '

2. The instruments of accession shail be deposited in the archives of
the Government of Denmark. The latter shall inform each signatory and
each acceding Government and the Secretary General of the Unijon.

3. The accession shall take effect on the day of deposit unless the act of
accession contains any stipulation to the contrary.

ARTICLE §

Denunciation of the Convention

1. Any Government which has ratified or acceded to this Convention
and the Plan annexed thereto shall have the right at any time to denounce
them by a communication sent to the Government of Denmark, which shall |
inform the other contracting Governments and the Sacretamy General of the
Union thereof,

2. Such a denunciation shall take effect after the expiry ‘of one year
from the date of receipt of the commumcanon thereof by the Government of
Denmark. .

4



S

ARTICLE 6
Abrogation of the Convention and of the Plan

1. This Convention and Plan shall be abrogated between all the contracting
Governments as from the entry into force of a new Convention, The Plan
shall be abrogated as from the entry into force of a new Plan.

2. In 1‘_ht*T event of a contracting Government not approving a new Plan,
the anventlon shall be abrogated in relation to such Government as from the
entry into force of the new Plan.

ARTICLE 7
Revision of the Convention and of the Plan

1. The revision of the Convention and of the Plan shall be undertaken
by a Conference of Plenipotentiaries of the Governments of the countries
of the European Broadcasting Area. The Conference shall be convened
as soon as possible, and within eighteen months at the latest after the close
of the Radio Administrative Conference, unless otherwise decided by the
meeting of the Delegates of the countries of the European Broadcasting Area,
which shall be held during the Radio Administrative Conference, to establish
all directives for the European Conference.

2. In addition, the revision of the Convention and of the Plan may be
undertaken by a Conference of Plenipotentiaries, when a request, accompanied:
by reasoned proposals, is made by ten ¥ the Governments-invited to the
European Broadcasting Conference assembled at Copenhagen in 1948, after
prior mutual agreement, to the Secretary General of the Union.

ARTICLE 8§
Modification of the Plan

1. Any Administration wishing to alter the characteristics (such as
frequency, power, acrial directivity, geographical position, etc.), laid down
in the Plan for one of its stations, or to operate a new station, or to use
one of its frequencies for a network of synchronised stations shall:

(@ When the frequency proposed is in one of the bands exclusively
reserved for broadcasting by the Radio Regulations and appearing
in the Plan, observe the provisions of the Plan, or the procedure laid
down in paragraphs 2 and 3 of this Article;

(b) When the frequency is outside the bands referred to in sub-para-
graph (a) observe the provisions of the Radio Regulations.

2.—(1) Such Administration shall inform the other Administrations which
it considers to be directly concerned. If agreement is reached between these
Administrations, the Secretary General of the Union shall be informed and
shall inform all other Administrations. The Secretary General shall ensure,
by all means at his disposal, that communications are received by all
Administrations.

(2) Any Administration which considers that such agreement may affect
its own services unfavourably, shall communicate its obs_ervations, through
the Secretary General of the Union, within a period of six weeks from.the
date of receipt of the communication from the Secretary General of the
Union. Until the expiry of this period the modification shall not be adopted.
Any Administration, which does not reply before the expiry of this period,
shall be considered to have given its assent. After the expiry of the same
period, the proposal may be adopted if no objection has been raised or if all
Administrations concerned have agreed. . ’
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3. Where agreement is not reached under the provisions of paragraph 2
above, the Administrations in disagreement may refer the dispute to an
expert or experts acceptable to all parties to the disagreement, or may
adopt any other method of settlement mutually agreed upon. If none of
these methods of settlement is adopted, any Administration party to the
dispute may submit the dispute to arbitration in accordance with the pro-
cedure  defined in Annex 3 o the Internatiomal Telecommunication
Convention. S

ARTICLE 9
Notification of Frequencies

1. Frequencies allocated by the Plan shall bear, as the date of notification
in the International Frequency List, the date of signature of this Convention.

2. Any change in the frequencies allocated by the Plan, madée in con-
formity with the provisions of Article 8, shall be notified as soon as possible
in -accordance with the provisions of Article 11, Section 11, of the Radio
Regulanons

ARTICLE 10
General Technical Provisions

1. Administrations shall take the necessary steps:

(@) to ensure, with due regard to the latest technical progress, that their
broadcasting stations keep to the nominal frequencies assigned to
them, according to the standards permitted for the category to which
the frequency used belongs

(b) to avoid, in transmissions from broadcasting stations, any over-
modulation or spurious or harmonic frequencies lable to cause harmful
interference to other stations ; -

(c) to make international control of broadcast transmissions as eﬂioacxous
as possible ; ‘

(d) to remedy as rap:dly as possible breaches which may be brought to
their notice. . . )

2.—(1) When the use of a frequency by a broadcasting station causes

harmful interference which had not been foreseen at the time .of signing
the Plan, the Administrations concérned shall endeavour to reach agreements
with a view to eliminating such harmfu} interference, taking into account the
provisions of the Plan.

(2) In the case of harmful interference caused by a broadcasting
station placed in a band other than those reserved by the Radio Regulations
either exclusively for broadcasting or for sharing with other services, the
services to which this band is allocated by the said Regulations shall take
precedence over the broadeasting service.

ARTICLE 11
International Expert Organisation
1."An international expert organisation may be called upon:
" (@) to facilitate the entry into force of the Plan and
(b} to supervise its effective and regular implementation.’

Such organisation may also be called upon to collaborate with govern-
menis and administrations in the preparation and execlmon of any_ techmcal
agreements relating to broadcasting.
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2. Such organisation shall have at its disposal, throughout the duration of
its mandate, the staff and the téchnical resources necessary to the fulfiiment
of the tasks defined in Article 8 of the Preamble of the Plan.

3. In principle such organisation shail alone bear any current expenses
arising from the normal exercise of its mandate. Extraordinary expenses
arising from the revision of the Plan, pursuant to Article 7 of the Con-
vention, shall be a charge on all the participants in the revision and shall
be included in the general expenses of the Conference for revising the Plan.

4. The international organisation referred to above shall be named in a
communication addressed to the Governments of the countries of the
European Broadcasting Area by the Secretary General of the Union as soon
as he has confirmed that approval of this nomination has been accorded by
at least twenty-eight of the thirty-three Governments invited to the European
Broadcasting Conference assembled at Copenhagen in 1948.

ARTICLE 12

Conference Expenses

1. The expenses of European Broadcasting Conferences shall be a charge
on participating Governments and international organisations admitted to the
Conferences.

2. The final apportionment and payment of the expenses of these Con-
ferences shall be made in accordance with the provisions of Article 14 of the
International Telecommunication Convention.

ARTICLE 13

Entry into Force of the Convention

This Convention and the Plan annexed thersto shall enter into force
on the 15th March, 1950, at 0200 hours (Greenwich Mean Time).

In witness whereof, the Plenipotentiaries of the above-named Governments
have signed this Convention in each of the English, French and Russian
languages, in a single copy, in which, in case of dispute, the French text
shall be authentic, and which shall remain deposited in the archives of the
Government of Denmark and one copy of which shall be forwarded to each
signatory Government and to the Secretary General of the Union.

Done at Copenhagen, 15th September, 1948.
For the People’s Republic of For the State of the Vatican City:

Albania: FILIPPO SOCCORSI
PETRO KITO : For Denmark:
i N. E. HoLMBLAD
For Belgium: GUNNAR PEDERSEN
R. CORTEIL . JuL. BOMHOLT
T. C. CHRISTENSEN
For the Soviet Socialist Republic of For Finland:
Byelorussia HeLLA WUOLIIOKI
J. LIKHOUCHINE ' For France:
For the People’s Republic of ﬁcgi%i,mgym
Bulgaria: - J. LEPROUX
A. GRIGOROV L. LAMOITIER
ING. As. MARINOV C. MERCIER
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For Greece:
S. ELEFTHERIQU

For Hungary:
G. KopoLANYT
DRr. KALMAN TAKACS

For Ireland:
T. J. MONAGHAN

For Italy:
ANTONIO PENNETTA
G. GNEME

For Monaco;
A. CROVETTO

For Norway:

OLar Mok

. S. SKoLEM
TORALV DKSNEVAD

For the Netherlands:
J. D. H. vAN DER TOORN
‘J. M. MADSEN
F. H. P. ScHOTEL

For the Republic of Poland:
STANISLAW WASKIEWICZ

For Portugal:
FERNANDO DA CUNHA DE ECA
Josg Luiz pa SiLva Dias
RavurL Lopes CoOELHO DUARTE
ALBERTO LiMA BASTO

For the French Protectorates of
Morocca and Tunisia:

PIERRE SCHAEFFER
For the Federal People’s Republic
. of Yugoslavia:
Vonn PorovIC

For the Roumanian
Republic:
MATEI Socor
ERNEST GROSS

People’s

For the Soviet Socialist Republic of

the Ukraine:
Boris CHAMCHA

For the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland:
H. FAULKNER
G. R. PARSONS

(We declare that our signatures in
respect of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland
also cover Gibraltar, Malta and
Cyprus.)

For the Swiss Confederation:
Dr. E. METZLER
C. GiLuoz

For Czechoslovakia:
ING. JOSEF EHRLICH
Dr. JaN Busak
InG, VLADIMIR CAHA
InG. MILAN ZAHRADNICEK
Dr. JoseF URBAN

For the Union of Soviet Socialist
Republics:
OLEG MAKAROV
MICHAIL ARBUZOV
VALENTINE ZJELEZOVA
ASHOT BapALOV
MICHAIL KOKONIN
PIERRE (GOROSHKIN

Copenhagen Plan for the distribution of frequencies between the broad-
casting stations of the European Broadcasting Area.

PREAMELE
CHAPTER 1.—GENERAL PROVISIONS
ARTICLE 1

Definitions

In the present Plan:

(1) the word “ Convention ” denotes the European Broadcasting Con-

vention of Copenhagen (1948) ;

(2) the word “ Plan ” denotes the Copenhagen Plan (1948) ; s



(3) the words “ European Area ” denote the European Broadcasting
Area defined in Article 2 of the Convention ;

(4) the word “ power ” depotes the unmodulated power measured in
the aerial ;

(5) the words * exclusive frequency ” denote a frequency assigned for
the use of only one country of the European Broadcasting Area and indi-
cated in the Plan ;

(6) the words * shared frequency ™ denote a frequency assigned to two
or more countries for simultaneous use by stations indicated in the Plan ;

(7) the words “ international common frequency ” denote a frequency
used simultaneously by stations belonging to different countries in the
European Area, and fufilling the conditions stipulated in paragraph 2. (¢)
of Article 2. International common frequencies shall be called * Inter-
national Common Frequency Type 17 and *“ Intermational Common
Frequency Type 117 ;

{8) the words * synchronised stations” denote two or more stations
transmitting the same programme on frequencies differing from each other
by a maximum of 0.2 ¢/s;

(9) the words * directional aerials” denote aecrials of special con-
struction, which are used in order to strengthen the radiated power in
given directions and simuitaneously to reduce radiation in other directions ;

(10) the word ““expert™ denotes the international expert organisation
provided for in Article 11 of the Convention.

ARTICLE 2
Power

[. The powers of stations as indicated in the Pilan denote the maximum
powers of broadcasting stations in the European Area during the period of
application of the Plan.

2. The powers of stations are determined taking account of technical
standards such as to provide for a national broadcasting service of good
quality, subject to the following conditions:

(a) the power of broadcasting stations operating in the band 155—285

kc/s, shall not exceed 200 kW except in certain special cases specified
in the Plan ;

(b) the power of broadcasting stations operating in the band 525—1605
ke/s shall not exceed 150 kW ;

{c) the power of stations operating on international common frequencies
must 0ot exceed :

—2 kW for stations working on international common frequencies
Type I; such stations, or the countries which may use such stations,
are mentioned in the Plan;

—0.25 kW for stations working on international common frequencies
Type II ; such stations are not mentioned in the Plan;

() the total power of all the stations forming a synchronised network
indicated as such in the Plan shall not be greater than 1.5 times the:
maximum power permissible for a single station. However the power
of any one station of such synchronised network shall not be greater
than the maximom power permissible for a single station workmg on:
the same frequency.
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- 3.-(1) The power of stations mentioned in the Plan can be altered only
by mutual agreement between the Administrations concerned, and on con-
dition that experience supported by measurements shows that this alteration
is useful and necessary.

(2) Modifications shail be limited, in the case of a decrease of power,
to the value which makes it possible to avoid interference, or, in the case
of an increase, to the values specified in paragraph 2 of this Article.

ARTI_CLE 3

_ Frequency Tolerances
1. The frequency tolerances for broadcasting stations which use exclusive
or shared frequencies are as follows:
{a) For existing stations or stations brought into service, lbefore the 1st
January 1950:
Before the Ist January 1932
After the lst January 1952

() For stations brought into service after the lst
January 1950 © ... + 10 c¢fs.

2. Stations operating on mternatlonal common frequencws Types Tand I
shall, after the entry into force of the Plan, comply W1th a frequency tolerance
of + 20 ¢/s.

3. The Administrations muyst take all the measures necessary to ensure
that the above mentioned tolerances are rigorously respected; they must
endeavour o attain in practice the highest practicable stability.

20 cfs;
iD c/s;

H i+

ARTICLE 4

Use of Frequencies

Frequen01es indicated in the Plan shall be used by broadcasting statxons
only for the transmission of sound.

ARTICLE 5

Directional Aerials

1. The Plan specifically mentions the broadcasting stations which must
use directional aerials. No modification regarding the use of such aerials
may be introduced without consulting the expert and without the consent of
the Administrations concerned.

2. (1) The directional aerials used by these stations shall give a reduction
 of the radiated power, in the secondary zone and for the protected direction,
of -approximately 10 db relative to that from a non-directional acrial radiating
the same total power, unless otherwise specified in the Plan.

{2} The Administration responsible shall ensure that the polar diagram
of the aerial corresponds to the conditions given above by taking measure-
ments of field strength on the frequency indicated in the Plan at a distance
of several wave lengths from the aerial.”

3. The use of directional aerials by stations other than those for which
such use is specifically mentioned in the Plan may be admitted by preliminary
consent of the Administrations concerned, on condition that the provisions of
paragraphs 1 and 2 of this article be observed and that no interference be
caused in relation to neighbouring broadcasting stations or 1o the stations of
other services,

10
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ARTICLE 6

Interference between Stations

1. All broadcasting stations of the countries of the European Area shall
operate in such a manner as to avoid, as far as possible, causing any inter-
ference to the broadcasting stations of other countries or to other services
using neighbouring frequencies.

2. If the use of a frequency, allocated by the Plan to a broadcasting
station, causes an interference, which was unforeseen at the time of signing
of this Convention, the Administrations concerned shall, by mutual agree-
ment, take ihe necessary steps to eliminate such interference.

3. In accordance with paragraph 2 of Article 10 of the Convention and
with paragraphs 6, 7, and 8 of the Document Annexed to the Additional
fl;)t%:ol to the Acts of the dnternational Radio Conference of Atlantic City
1947): ‘

{a) The maritime mobile services, operating in the band 150—160 kc/s,
shall not cause harmful interference to the reception of broadcasting
stations working in the same band within the limits of the national
territory served by those stations ;

(b} Broadcasting stations operating in derogation in the bands 325—365
kc/s and 395--405 kc/s shall not cause harmful interference to stations
of the acronautical mobile and aeronautical navigational services ;

(c} Broadcasting stations operating in derogation in the bands 415—485
kc/s and 515—525 kc/s shall not cause harmful interference to stations
of the maritime mobile services ;

{d) In case of harmful interference being caused in the band 1560—1605
kc/s between stations of the fixed services in the U.S.S8.R. and broad-
casting stations of neighbouring countries, the parties concerned shall,
by mutual agreement, take steps to eliminate harmful interference.

4. (1} Administrations shall take all necessary steps in order to eliminate,
as quickly as possible, interference which is brought to their notice.

(2) As regards broadcasting stations using frequencies in bands allocated
to other scrvices, the Administrations shall observe the provisions of para-
graphs 7 and 8 of the Document Annexed to the Additional Protocol to
the Acts of the International Radio Conference of Atlantic City (1947).

ARTICLE 7
Synchronised Networks

1. For all stations of a synchronised network, the name and the power of
the station shall be indicated in the Plan, with the exception of stations whose
individual powers do not exceed 2 kW provided that their total power, con-
sidered separately from that of other stations of the same network, shall not
exceed 5 kW.

2. The maximum total power for the whole of the broadcasting stations
forming a synchronised network is defined in paragraph 2, (d) of Article 2
above.

3. Each Administration to which a frequency is allocated, in accordance
— T~ ~with the Plan, for a network of synchronised stations, shall observe the
following rules as regards any modification of the network (increase of the
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number of stations, change of site, modification of the technical characteristics,
ete): .
(a) The total and individual powers of the stations of a synchronised net-
work shall not exceed the values given in paragraph 2, (d) of Article 2
above,
(b} The frequency allocated to the network concerned shall be maintained
within the limits given in Article 3 above.

() The positions of stations of power lower than or equal to 20 kW may
be modified after consultation with the expert and after notifying the
Adminjstrations concerned, provided that they are not, in consequence,
brought more than 10 per cent. nearer to stations of other countries
working on the same frequency or on an adjacent frequency.

4. In the case of any modification which does not satisfy all the require-
ments of paragraph 3, the Administrations shall observe the provisions of
Article 8 of the Convention. .

-

ARTICLE 8

FUNCTIONS OF THE EXPERT

1. Functions relating to the implementation of the Convention
) and the Plan

1. In accordance with the provisions of Article 11 of the Convention, the
expert gives its opinion on all technical questions which have a bearing on the
application of the Plan, with a view to facilitating its implementation and
supervising its regular and effective functioning.

2. The expert shall make periodic measuremenis of and observations on
the basic technical characteristics of the broadcasting stations of the European
Area. Such measurements shall relate, in particular, to the frequency and
depth of modulation of transmitters ; the observations shall relate, in par-
ticular, to interference to stations, and shall be accompanied by the necessary
measurements of field strength. The results shall be published by the expert
and shall be communicated to the Administrations.

3. The expert shall make special measurements and observations, which
may be requested of it by one or more Administrations or broadcasting
organisations. It may, upon request, express its opinion on the technical
means of avoiding any defects in the quality of transmissions.

4. The Administrations shall have recourse to the expert’s cooperation
in the international monitoring of broadcasting transmissions (see para-
graph 1, (¢) of Art. 10 of the Convention). Ths expert shall fill the role
of specialised monitoring organisation provided for in paragraph 5 of Art. 14
and in Annex C of the Radio Regulations,

I1. Functions relating to modifications of the Plan

1. In cases of disagreement between the Administrations concerned and,
if so decided by them, the expert may be called upon to give an opinion on
the technical questions, in accordance with paragraph 3 of Art. § of the
Convention,

2. The expert shall be consulted prior to any modification affecting a
synchronised network, and to the entry into operation of any synchronised
network on a frequency assigned in the Plan to a single station, and, in
general, before any use, other than that specified in the Plan, is made of a
given frequency. .

12
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HI. Funciions relating to the preparation of new agreements
between the Administrations

The expert shall collect and prepare documentation for use in the work
preliminary to the drafting of new technical agreements.

To this énd:
(@) it shall collect general documentation of an objective character
{geographical, demographical, radiophonic, legal data, etc.):

{b) it shall collect the available technical data and shall draw up reports
on any technical questions to be taken into consideration in the drafting of
new agreements or the revision of the Plan. The technical questions shall,
more especially, be those concerning wave propagation, standards of protec-
tion, permissible powers and frequency tolerances, intensity of industrial and
atmospheric interference, the spectrum of frequencies of an emission and the
percentage modulation corresponding to these frequencies, efficiency of
antifading and directional aerials (especially in the secondary zone) the
efficiency of synchronised networks, evaluation of the interference caused by
several transmissions operating on the same frequency, eic.

2. It shall organise, in agreement with the Adminisirations, series of tests
and measurements leading to the collection of data relating to the technical
questions specified in the foregoing paragraph, and shall also estimate the
practical results of the application of the frequency Plan. The broadcasting
organisations shall facilitate, so far as possible, the preparation and the
execution of such series of measurements.

3. Should the Administrations so decide, the expert may, subject to the
conditions stipulated by them, participate in the work preparatory to the
drafting of new agreements and may be entrusted with the preparation of
one or more preliminary draft plans.

CuaprTER 11.—TABLE SHOWING DISTRIBUTION OF FREQUENCIES

1. The Table below shows the distribution of frequencies among the
broadcasting stations of the countries of the European Area.

2. The Table provides for the -assignment of frequencies both to the con-
tracting countries of the European Area and to the countries non-signatories
of the Convention.

3. Stations using the same frequency are shown in the Table in the
alphabetical order of the countries to which they belong, and stations of the
'same couniry are shown in the alphabetical order of their official designations.

4. The stations for which the installations of directional aerials is specified
in the Plan are indicated in the Notes associated with the Table. '
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Long Waves
Band of 150 to 285 kc/s(!)

Band No. FWE;?CY Station Country };"g&‘; Observations

1 155 Brasov ... ... | Roumanian PR 150

Tromsd ... .o | Norway 10 )
2 164 Allouis ... ... | France 450
3 ]73_ Moskva 1 ... ... | RSFSR 500
4 182 Reykjavik ... e | Iceland 100
Ankara | Tarkey 120
5 91 Motala ... ... | Sweden 200
6 200 Droitwich I United Kingdom 400

(or Ottringham)

7 209 Kiev I S8R of the Ukraine 150
8 218 | Oslo Norway 200
9 227 Warszawa [ Rep. of Poland 200
10 236 Leningrad I RSFSR 100
|3 T 245 Kalundborg Denmark 150
12 254 Lahti ’ Finland 200
13 263 | Moskva 1I RSFSR 150
14 272 Ceskoslovensko Czechoslovakia 200
15 . 281 Minsk SSR of Byelorussia 100

(') The coast stations of the: .
USSR Maritirne Service shall use the following frequencies:—
152 ke/s, Leningrad Radio (Coast station) power 1 kW

158 kc/s, Murmansk Radio (Coast station) 1-5 kW
267 kcfs, Naryan-Mar Radio (Coast station) . 0-25 kW
284 kefs, Arkhangelsk Radio (Coast station) 0-025 kW

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland Maritime Service shall use
the following frequencies:—

152 kefs, Plymouth Radio (Coast station) power 1-5 kW
155 kefs, Portsmouth Radio (Coast station) I kW
260 kc/s, Plymouth Radio {Coast station) 1 kW
260 kefs, Rosyth Radio (Coast station) 1 kW
270 ke/s, Plymouth Radio (Coast station} 1 kW
Ttalian Maritime Service shall use the following frequencies:—
1538 ke/s, Roma Radio (Coast station) power 1 kW
1538 kcfs, Cagliari Radio (Coast station) 1 kW
1538 kc/s, Augusta Radio (Coast station) 1 kW
157-9 kcfs, Napoli Radio (Coast station) 1 kW
157-9 kefs, Genova Radio (Coast station) 1 kW

“(?) The operation of the Norwegian station of Tromsté on the 155 kefs frequency is
authorised in conformity with the agreement concluded between the Roumanian People’s
Republic and Norway. This document (Protocol annexed to the European Broadcasting
Convention, Copenhagen, 1948, and relating to the operation of the Norwegian station of
Tromsd) is reproduced at the end of the present volume.
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Derogations
' Bands of 415 to 490 kc/s and 510 to 525 ke/s
Band No. Freg;;;ncy Station Country ;Orag Observations
-— 420 Ostersund Sweden 10 0]
— 433 Oulu Finland {4} ()
— 520 Hamar Norway 1 )]

(1) Directional aerial, protection south-west.
(?) Directional aerial, protection south-west,
(%) Directional aerial, protection south.

Medium Waves
Band of 525 to 1605 kc/s
Band No. | Frequency Station Country Power | Opservations
kc/s in kW
1 529 Beromiinster Switzerland 150
) 2 539 Budapest 1 Hungary 135
3 548 Ouchta SSR of 20
. Finno-Carelia
Simferopol RSFSR i00
4 557 Cairo I Egypt 20
Helsinki Finland 100 O]
Monte Ceneri Switzerland 50
5 566 éthlone I Ireland 100
atania 5
Palermo Italy 10
6 575 Riga SSR of Latvia 100
7 584 Wien [ Austria 120
8 593 Sofia I PR of Bulgaria 60 1o
Sundsvall - Sweden 150 )
9 602 Lyon France 150
10 611 Petrozavodsk SSR of 100
Finno-Carelia
Eidar Icefand 5
Rabat 1 Morocco 120
Sarajevo FPR of Yugoslavia 60
11 620 Bruxelles [ Beigium 150
Moalatya Turkey * 50
12 629 Vigra Norway 100
* { Tunis II Tunisia 120 )

(t) Directional aerial, protection Monte Ceneri.
(%) Directional aerial.  Apparent power in direction Sundsvall 10 kW.
(%) Directional aerial. Apparent power in direction Sofia II 20 kW.

-— o ———~— —(%-Directional aerial, protection Migra. _ . __ . _ __ ___ _ .
15
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Band No. | Frequency Station Country Power | Observations
ke/fs - in kW
13 638 Praha 1 Czechoslovakia 150
14 647 f Burghead 15
Droitwich II 120
«1 {or Daventry) United Kingdom )]
Stagshaw 15
| Westerglen 15
Kharkov SSR of the 100
Ukraine
15 656 Il':;olzanoI 20 by night
irenze 20
3 Napoli 1 Haly 80
| Torino I 43
Murmansk RSFSR 150
16 665. Vilnus SSR of Lithuania 100
17 674 Marseille France 100
Bodo Norway 10
Rostov, Don RSFSR 100
18 683 Beograd 1 FPR of Yugoslavia 150
19 692 Nicosia Cyprus 10
-Moorside Edge United Kingdom 150
20 701 Rabat 1I Morocco 120 .
: Finnmark ) Norway 20
Bansk4-Bystrica 100
and synchron- Czechoslovakia
ised network 5
21 710 | Limoges . France 150
Stalino SSR of the 150
Ukraine
222 719 - Lisboa Nacional Portugal 120
Damas I Syria 50
23 728 Athinai Greece 100
24 - 737 Sevilla Spain 50
Akureyri - Iceland 1
Jerusalem 1 Palestine 20
Gliwice Rep. of Poland 50
25 746 Hilversum I Netherlands 120
26 755 Kuopio Finland 20
Norte Nacional Portugal 50
Timisoara - Roumanian PR 50 o]
27 764 Sottens Switzerland 150
28 - 773 Cairo 1 Egypt 50
. Stockholm Sweden 150 ]

(1) If the synchronised stations of Westerglen, Burghead and Stagshaw are not put into
operation, the power of Droitwich II (or Daventry) may be increased to 150 kW.

(3) Unless a directional aerial protecting Norte Nacional is used, the power shall not
exceed 20 kW.

() The appareut power of the station of Stockholm in the direction of Cairo I shall not
exceed 20 kW
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4 . .
Band No. { Frequency Power | on ¢
[s] Tejs Station Country in KW servations
29 782 Kiev 1I SSR of the 100
Ukraine
Soviet troops in 70
Germany

30 791 Rennes France £50
Thessaloniki Greece 50

31 800 Leningrad II RSFSR 100

32 809 Burghead 100
g:gg?s . United Kingdom 2(5]
Weslerglen 100
Skopje FPR of Yugoslavia 135

33 818 Poznan Rep. of Poland 100

34 827 Sofia I PR of Bulgaria 100

35 836 Nancy France 150
Beyrouth I Lebanon 20

36 845 Roma I Italy 150

37 854 Bucuresti Roumanian PR 150

38 . 863 Paris I France 150 )

39 872 Moskva III RSFSR 150

40 881 ;\berystwyth 23

, enmon . .
Washford United Kingdom 150 ()
Wrexham 5
_ Cetinje FPR of Yugoslavia 20

41 890 Alger [ Algeria 100 *
Bergen Norge 20 )
Kristiansand Norway 20 ‘
Trondelag . 20
Dniepropetrovsk SSR of the Ukraine 20

42 899 Milano 1 Ttaly 150 -

43 908 London United Kingdom 150

{Brookmans Park)

44 9217 Ljubljana FPR of Yugoslavia 135

43 1926 Bruxelles II Belgium 150 ]

46 935 Lvov SSR of the Ukraine 100

47 C o34 Toulouse France 100
Vorongj RSFSR 20

48 953 Morava Czechoslovakia 150

(1) Directional aerial.

—— o~ 150-kW.

(% Directional aerial, protection N:n;ay:

68482

The apparent power in the direction Cetinje shall not exceed
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Power

Observations

Band No. | Frequency Statio
il ot ion Country in kKW
49 962 Turku Finland 100 §)]
Tunis 1 Tunisia 120 (2)
50 971 Germany  (British | Germany 70
/ Zone)
Kalinin 20
1 Smolensk RSFSR 20
Tzmir Turkey 50
51 980 Alger II Algeria 100 (*)
Goteborg Sweden 150 Y
52 989 Germany Germany 70
(American Zone)
Rovaniemi Finland 10
Beyrouth 11 Lebanon 20
53 9983 Kichinev SR of Moldavia 100
54 1007 Hilversum I Netherlands 120
Aleppo 1 Syria 20
55 1016 Istanbul Tuarkey 150
56 1025 Graz-Daobl Aaustria 100
Jerusalem II- Palestine 20
57 1034 Tallinn SSR of Estonia 100
Torino II Italy 10
Radio-Club Portugal 40
portugliés
58 1043 Germany (USSR | Germany 70
Zone)
Kalamata Greece- .5
Agadir 1 20
Marrakech 1 Marocco 20
Oujda [ 20
59 1052 Tripoli Libya 50 gl
Jassi R ian PR 10
Fc:'cslanicl oumanian 5
Hartland Point . L 10
\ Start Point - United Kingdom | ;59 G
60 1061 Denmark (East) Denmark 60
Cagliari_ Italy 10
Lisboa Regional Portugal 15
61 1070 Paris TI France 100
: Krasnodar RSFSR 20
&2 1079 Wroclaw Rep. of Poland 50
63 1088 Korca : : 10
Droitwich 1 United Kingdom 150
64 1097 Bratislava and syn- | Czechoslovakia 150
chronised  net-
work 5.

- (%) Directional aerial, protection Tunis.
(3} Directional aerial, protection Turku.

(®) Directional aerial, protection Giteborg. .

{*)} Directional aerial, protection Alger,

(%) Directional aerial, protection Statt Point.

(%) Directional aerial, protection Tripoli.
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Band No. | Frequency Station Country Power | Observations
kefs in kW
65 - 1106 Moghilev SSR of 100
Byelorussia
66 1S Bari I 50
Bologna I [taly 50
3. Remo 5
Norwegian syn- | Norway 5
chronised network
67 1124 Bruxelles 111 Belgium 20
Varna PR of Bulgaria 5
Viborg RSFSR 20
68 1133 Zagreb FPR. of Yugoslavia 135
69 1142 | S Constantine I . 20
1Oran | Algeria 40
Kaliningrad RSFSR 20
70 1151 Baia Mare 5
Clyj Roumanian PR 20
QOradea 5
Carlisle 05
Lisnagarvey . . 100
Londonderry United Kingdom 5
Stagshaw 100
! 1160 Strasbourg [ France 150
72 1169 Odessa SSR of the Ukraine 150
3 1178 Hérby Sweden 100
74 1187 Budapest Il Hungary 135
15 1196 Germany (French | Germany 70
Zone)
Kerkyra Greece IS
Agadir Il 20
Marrakech Il Morocco 20
Oujda II 20
76 1205 Bordeaux France 100
Haifa Palestine 5
Lublin Rep. of Poland 10
77 1214 Atlantico Regional | Azores—Portugal g
rAyr
Brookmans Park 60
Burghead 20
Dundee 5
Lisnagarvey 10
Londonderry 5213
Moorside Edge : .
9 Plymouth United Kingdom ~ 3
Redmoss 2
Redruth 2
Stagshaw 10
Westerglen 50
British troops in 70 o
L Germany
—_ —— _| _Kursk RSFSR 20

('} The power shown against British troops in Germany is permitted as an exceptional

addition to the normal maximum for a synchronised network.

68482
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. 1 Frequency 1 Power | Observali
Band No Kes Station Country in kW bservations
78 1223 Stara Zagora PR. of Bulgaria 20
Barcelona Spain 20
Falun Sweden 100
79 1232 gudéjogge B 5
echy-Zapa . 25
Morava-Vychod pzecho§lovak1a 75
Praha II 100
30 1241 Vaasa Finland 50
Bayonne 20
Clermont-Ferrand 20
Corse ol 10
Grenoble 20
Le Havre France 20
Montbéliard 20
Nice 20
Quimper 20
Tiraspol SSR of Moldavia | 20
g1 1250 ...Lower Egypt 5
...Lower Egypt Egypt 5
Nyiregyhaza 10
Zalaegerszeg  (or | Hungary 20 {1
Szombathely)
Athlone II Ireland 50
82 © 1259 Szczecin Rep. of Poland 100
83 " 1268 Beograd I FPR of Yugostavia| 135
34 1277 Lille ' France 150
85 1286 Radio Caiolica' Portugal 20
Kosice Czechoslovakia 100
86 1295 Ottringham United Kingdom 150
87 1304 Constantine Il . . ! 20
Oran II Algeria 40
Gdansk Rep. of Poland 50
88 . 1313 Stavanger . Norway ‘ 100 .
g0 | 1322 Ouchgorod SSR of the Ukraine, | 100
90 |l 1331 ‘Genova I 50
' Messina 25
. Pescara Ltaly 25
| Roma 1T 50
: Venezia 1 25
91 1340 Alexandria Egypt 5
. ! | f Budapest 5 ! - 5
! Magyarbvar 5
f ' 1] Miskole Hungary 5
P L Pécs 5
.1 Crowborough United Kingdom 150
{or Stagshaw) . o '
92 i 1349 | [ Corse ' ]g
. Marseiile 5
‘l Nantes France 10
e 2
uldiga N .
Madona SSR of Latvia 20

(1)} Directional aerial, protection Athlone.
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Band No. Freﬁ:/esnw Station Country lfl’l 01?’{3 Observations
93 1358 Tirané I PR of Albania 100
94 1367 Thorshavn Faroe Islands 5

Caltapissctta Italy © 25
Torun Rep. of Poland 24
Porto Regional Portugal 5
95 1376 Strasbourg 11 France 150
96 1385 Madrid Spain 100
Kaunas SSR of Lithuania 150
97 1394 gombim 5
-) Graz . 15
Tnnsbruck Austria 5
A\ Linz 5
Rhodos Greece 5
Swedish synchro- | Sweden 20
nised  metwork
(South}
98 1403 Baranovitchi SSR of Byelorussia 20
[Bayonne 20
Lille 20
PQaris 10
uimper 20
9 Montpellier , France 10
Nice . 20
French troops in 25
L Germany
Komotini Greece 5
99 1412 (Banja Luka 20
Bitolja 20
Maribor : 20
< Pristina FPR of Yugoslavia 20
Rijeka 20
L Split 60
100 1421 Sarrebruck Saar 20
Sfax I Tunisia 5
Tchemfgov _ SSR of the Ukraine 5
- 101 1430 Girocastro(w ) PR of Albania- 5
Denmark est 70
Kdbenhavn Dcn'mark 10
Madrid 1I Spain 50
102 1439 Luxembourg Luxembourg 150
103 1448 Ancona 25
Firenze II[[ g
Genova
Milano 11 Ttaly 50
Napoli II 5
Venezia 11 5
Portuguese synchro-{  Portugal 5
nised
network
Swedish
o synchronised Sweden 20
TTTT -— - 4————1 . _petwork(Morth) | .
104 1457 Craiova Roumanian PR 20 T -
Bartley : : 60
Clevedon United Kingdom 60
21
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Band No. | Frequency Station ‘ Country Power | Opservations
ckefs in kW

105 1466 Maonte-Carlo Monaco 120
Norwegian synchro- [ Norway 2
: nised network

106 1475 |.[ Wien 11 30
Salzburg Austria 20
.| Klagenfurt i T2

107 - 1484 | International  com- PR of Albania
mon frequency | Germany (British
‘Types [ and 11 Zong)

Austria

Beigium

Cyprus

Vatican City m
Denmark :

Spain

Finland

France .

Gibraltar

! Greece

United Kingdom
Hungary

Ireland

Italy

SSR of thhuama
Malta

Morocco

Norway

Rep. of Poland
Portugal
Roumanian PR
Rep. of 8. Marino
Syria
Czechoslovakia
Trieste

Tripoli

Tunisja

S8R of the Ukraine
FPR of Yugoslavia

RSFSR

108 | 1493 | Gomel SSR of Byelorussia. | 20
' French  synchro- { France 60

nised network
109 1502 f%ari%oza Spain 50
rakoéow 50
1 Warszawa 11 Rep. of Poland 10
L0 1511 Bruxelles IV Belgium 20
Chania Greece - 5
1 1520 | Jihlava 5
Ostrava Czechoslovakia 30
LPIzen 30
Coruiia Spain 20

{1) The Vatican ‘City is authorised to use this wave with a pc:ower of 5 kW until receivers
altowing of reception of the 1529 kcfs frequency are in widespread use among listeners.
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d No. | Frequency tatio Power | Observations
Ban Kefs Station Country in KW Observa
112 . 1529 Citd del Vaticano | Vatican City 100
' Funchal | Madeira—Portugal 1
Swedish synchro- | Sweden ’ 20
nised network .
: {North) !
113 - 1538 Germany (French | Germany 70 :
! Zone) o :
: Spanish  synchro- | Spain 5 i
; nised network i
114 . 1546 | [ Beliast ; 5 |
{ Bournemouth 2 |
i Brighton 5 i
. Bristol 2 !
: Cardiff 2 |
| Dundee 2 :
: Edinburgh 5 !
Exeter 5 !
! Fareham 2
; Glasgow 5
i i Ee‘gcl!s United Kingdom g '
: Liverpool 5
11 London 20
i Manchester 2
i Middlesbrough 2
: Newecastle-on-Tyne 5
Plymouth 5
Preston 2,
Redmoss 2
Redruth 2
| Sheffield . 2
Vinnitza SSR of the Ukraine - 5
115 " 1554 Germany (American | Germany 70 ("
Zone, occupa-
tion troops)
Turi SSR of Estonia 20
Nice France 75
116 1562 Portuguese synchro- | Portugal 1
nised network
Swedish  synchro- | Sweden 20
nised  network
(South}
Swiss synchro- | Switzeriand b
nised network
117 1570 Germany (USSR | Germany 70
Zone)
Spanish  synchro- [ Spain 5
nised network
Stax IL Tumnisia 5
118 1578 [talian synchro- | Italy i0
nised  network
(Bolzano region} .
Fredrikstad Norway 10

(1) The methods of use of the frequency 1554 ke/s by the station of Nice, on the one hand,
___and by the station of the Army of Occupation of the United States of America in Germaay,
—on” the"other hand; shail-be-the-subject-of a-special-agreement-between-the-Governments

concerned.
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Band No. | Frequency Station Country Power | Ohservations
kefs in kW
119 1586 Germany (British | Germany 70
Zone)
Spanish - synchro- | Spain 5
mised network
120 1594 Internatiopal com- | Andorra
mon frequency | Austria
Types I and II Beigium
PR of Bulgaria
Cyrenaica
. Denmark
Spain
Finland
France
Greece
- Ireland
SSR of Latvia
Madeira—Portugal ,
Morocco (Tangier)
Norway
Netherlands O
: Rep. of Poland
: Portugal :
1 United Kingdom
Switzerland
Syria ;
Czechoslovakia :
Trieste
FPR of Yugoslav;a
121 o 1602 Germany (American | Germany 70
Zone) ’
: Norwegian synchro- | Norway 2 '
! nised network '
Portuguese synchro- | Portugal 5
nised network

(&Y) Hilversum Ti1 (or synchronised network) is authorised to use a power of 5 kW.

Note: Tt has been agreed that, as an exception, low-power transmitters servmg certain
Swiss valleys may use appropriate shared frequencies, provided the protectlon given by the
Plan to other broadcastmg stations be maintained.

In witness whereof, the Plenipotentiaries of the above-named Govern-
ments have signed this Plan in each of the English, French and Russian
fanguages, in a single copy, in which in case of dxspute the French text
shall be authentic, and which shall remain deposited in the archives of the
Government of Denmark and one copy of which shall be forwarded to each
signatory Government and to the Secretary General of the Union.

Done a't Copeqhagen, 15th September,.1948.

b

[Signatures—see pages 7 and 8.]
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Final Protocol Annexed to the European Broadcasting Convention,
Copenhagen, 1948. :

At the time of signing the Eurcpean Broadcasting Convention of Copen-
hagen, the undersigned plenipotentiaries take note of the following reservation:

PORTUGAL.

1. The Portuguese Delegation wishes to point out that its country’s re-
quests have always been based on the minimum requirements of Portuguese
‘broadcasting in Furope and that, in a spirit of sacrifice and international
collaboration, Portugal has, during this Conference, reduced its requests for
exclusive waves to one only, and this has not even been allocated. "However,
Portugal in no way relinquishes her claim to the exclusive frequency which
was allocated to her in the Montreux Plan in exchange for the long wave
which she had by the Lucerne Plan, for the ““ Lisboa Nacional ” transmitter.

Portugal formally reserves the right to revert to its request for an exclusive
wave at a future Conference.

2. The Portuguese Delegation keenly regrets the hastiness with which
the revision of the successive variants of the Copenhagen Plan, submitted too
tardily to the Conference, was embarked on ; it also regrets that several of
its well-founded observations were not taken into account and it has doubts
concerning the protection of 1he frequencies allocated to Portugal, this pro-
tection being considered insufficicnt both in the case of some sharings, and
above all in regard to adjacent channels.

3. The Portuguese Delegation notes, moreover, that the frequencies allo-
cated to the most important Portuguese transmitters are in too close proximity
%o other frequencies used at present by Spain, and that it is impossible to
foresee either what will be the attitude of this country to a frequency allo-
cation plan on which it has not expressed its opinion, or to what extent it
will be willing or able to modify its frequencies.

4. For the reasons given in paragraphs 2 and 3 above, the Portuguese
Delegation declares that the Government of Portugal formally reserves the
right to take all measures which may prove necessary to ensure a satisfactory
quality in its national broadcasting service, while endeavouring to avoid
interference with the national broadcasting services of other countries. The
Government of Portugal undertakes to give, in no case, protections lower
‘than the minima established by the Copenhagen Plan to sharing stations
and/or to stations operating on neighbouring channels, following the siting
of stations and the powers indicated in the Plan.

In witness whereof, the Plenipotentiaries of the above-named Governments
have signed this Final Protocol in each of the English, French and Russiap
languages, in a single copy, in which in case of dispute, the French text shall
be authentic, and which shall remain deposited in the archives of the Govern-
ment of Denmark and one copy of which shall be forwarded to each signatory
Government and to the Secretary General of the Union.

Done at Copenhagen, 15th September, 1948,

[Signatures—see pages 7 and 8]
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. gtatements made at the European Broadcasting Conference, Copenhagen,
48, ’

" A.—STATEMENTS OF SIGNATORY COUNTRIES
BELGIUM
I
The Belgian Delegation declares formally that, in the event that broad-
casting stations operating in the shared band 255—285 kc/s cause harmful
interference to the Belgian aeronautical radionavigation services, its Govern-
ment reserves the right, on the bases of the stipulations of the Atlantic City

Convention and of the Radio Regulations, to take all necessary measures to
safeguard its interests.

Furthermore, the Belgian Government cannot assume responsibility for
any harmful interference to Western European broadcasting services which
might be caused by the legitimate functioning of its aeronautical radio
services.

I

The Belgian Delegation has not been satisfied in its request that four
international common waves be included in the Plan. The Copenhagen
Plan includes only two international common waves, of which only one will,
in practice, be usable at the date of entry into force of the Plan.

In view of the fact that, in these conditions, it will not be possible for
Belgium to compensate for the inadequacy of its regional services, Belgium
reserves the right to have recourse, if possible in agreement with other coun-
tries, to the use of low-powered stations to meet its regional requirements.

SSR oF B‘}ELORUSSIA
.1

Whilst agreeing to sign the Convention and the Plan, the Delegauon of
the Soviet Socialist Republic of Byelorussia states the foIlowmg

1. The frequencies provided by the Copenhagen Plan for the broadcast-
ing stations of Moghilev, Gomel and Baranovitchi are too high, and they
do not, in view of the great extent of the Republic’s territory, quite meet
the broadcasting requirements of the SSR of Byelorussia; therefore, the
Delegation of the SSR of Byelorussia, whilst agreeing to sign the Convention
and the Plan, trusts that the next European Broadcasting Conference will
grant lower frequencies to the SSR of Byelorussia for the above-mentioned
stations.

2. The date fixed for the implementation of the Convention and of the
Plan (15th March, 1950) is considered by the Delegation of the SSR of
Byelorussia as unnecessarily distant, and it would consider it more expedient
to implement the Convention and the Plan during the autumn of 1949.

3. The stipulations of Article 4, para. 1 of the Convention do not allow
of ail European States acceding to the Convention on an equal basis. The
Resolution, at the end of this brochure, which makes dependent the date of
notification of frequencies used by broadcasting stations operating in ** dero-
gation” on the date of approval of the International Frequency List, is a
decision which is considered by the Delegation of.the SSR of Byelorussia as
not strengthening the Copenhagen Plan, but, on the contrary, as weakening it.
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In accepting the Copenhagen Plan and in order to complement the above
statement, the Delegation of the SSR of Byelorussia wishes to intimate the
following .

In view of the proximity of the broadcasting stations of Minsk (281 kc/s)

and Ceskoslovensko (272 ke/s), the Government of the SSR of Byelorussia
reserves the right to take the necessary action, within the provisions of the
Convention, and without causing interference to other broadcasting stations,
to reduce mutual interference between the broadcasting stations of Minsk

and Ceskoslovensko.

PR oF BULGARIA

The Delegation of the People’s Republic of Bulgaria considers that the
Copenhagen Plan is acceptable to Bulgaria, although this Plan does not
satisfy all the broadcasting requirements of the People’s Republic of Bulgaria.

The Delegation of the People’s Republic of Bulgaria has, on many
occasions, drawn attention to the poor propagation conditions for radio
waves on the territory of the People’s Republic of Bulgaria, which result
from the mountainous character of the country. It is for this reason that
she has requested the allocation of lower frequencies for her transmitters
and an increase in the power of her national stations.

Despite this, and in a spirit of international collaboration, the PR of
Bulgaria has consented to forego, provisionally, the lowering of the
frequencies, and to reduce the power fixed for the broadcasting stations of
Varna and Stara Zagora.

The Delegation of the People’s Republic of Bulgaria reserves the right
to demand, at a future Furopean Broadcasting Conference, a lowering of
the frequency of the national transmitter and an increased power for regional
stations.

DENMARK

As the requests of the Danish Delegation with regard to the gquality of
the frequencies allocated to Denmark have not been met, it has been necessary
to change the broadcasting plans for Denmark.

As time has not permitted a complete study of the possibilities of obtaining
the best results with the allocated frequencies, Denmark reserves the right
to permutate the frequencies 1061 and 1430 kc/s between the stations:

Denmark (East),

Denmark (West),

and Kobenhavn,
after obtaining the agreement of the Government concerned, and in con-
formity with.the Copenhagen Convention and Plan. Considering the small
distances inyelved, these changes will probably not have any effect on other
countries/\w

The frequency 1430 kc/s allocated to the station Denmark (West) with

a power of 70 kW is to be shared with Madrid II, with 50 kW. As the
Spanish station is not bound by the power restriction, Denmark reserves the
right to increase the power of the Danish station up 10 a maximum value
of 150 kW in order to avoid interference in Denmark, while endeavouring to
avoid interfering with other stations of the contracting Governments.

In the event of the Prague broadcasting station on 272 kcfs causing
harmful interference to the Danish aeronautical services, Denmark reserves
the right to take all necessary steps within the Radio Regulations.

27



FINLAND

According to the Copenhagen Plan the Finnish broadcasting stations
Helsinki and Turku must be equipped with directional aerials. As there
is a new broadcasting station under construction in Helsinki, the directional
agrial will be installed at this station. Until this new station is put into
operation the power of the old station will be limited to 20 kW with an
omni-directional aerial. Correspondingly, the power of Turku station will
be limited to 30 kW as long as there is no directional aerial.

FraNCE

I

The French Delegation notes that its requests have not been completely
met. France has, in fact, been allocated one frequency less than the number
required and than the number obtained at Montreux. Moreover, the fre-
guencies are, in general, quite considerably higher than those requested, and
this is true, in particular, of those in the upper part of the frequency range.
Finally, the distance between the French stations and other stations operating
in adjacent channels will probably not always suffice to ensure adequate
protection. While hoping to be able to achieve a satisfactory service, the
French Government reserves the right, i experience should prove it necessary,.
to make certain permutations in the French frequencies, after obtaining the
agreement of the Governments concerned, in conformity with the provisions
of the Copenhagen Convention and Plan.

II

As the allocations for France provided for in the Copenhagen Plan do
not compare closely enough with the requests made. a considerable rearrange--
ment of the French broadcasting network will be necessitated.

The extent of this rearrangement cannot be determined without previous.
study. '

For this reason the French Delegation cannot at present announce the
names of the stations which will use the frequency 1493 kc/s.

French broadcasting will not place stations whose individual power
exceeds 10 kW on this frequency, within the limits of the stipulated total
power of 60 k'W.

IIx

The French Delegation states, in regard to the broadcasting stations.
operating on the shared band of 255—285 kc/s that, in the event that these
stations produce harmful interference in the operation of the French aero--
nautical radionavigation services operating in conformity with international
regulations, the French Government reserves the right to have recourse to
the appropriate stipulations of the Convention and Radio Regulations of
Atlantic City, 1947, and to transmit to the Secretary General of the Inter-
national Telecommunication Union such requests as it may deem justified..

Considering that the greater part of the 255—285 kc/s band of the
Copenhagen Plan will no longer be usable in France for acronautical radio--
navigation, the French Delegation declares that the French Government
reserves the right to study all appropriate measures with a view to remedying.
this situation, which would render ineffective the numercus radionavigation
installations which it has undertaken pursuant to international engagements..
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In view of the present uncertainty regarding the future attitude of Spain
towards the Copenhagen Plan, the French Delegation wishes to intimate that
it reserves the right to take any appropriate steps, within the framework of
the international arrangements in force, in the event of one or several Spanish
stations not provided for in the Plan interfering with the operation of the
French network. )
‘ GREECE

The Delegation of Greece presents the following statement:

: The Greek Government has always insisted, at the Conferences of
Lucerne, Montreux and Copenhagen, that the 601 kc/s frequency,
allocated to the Athinai national station by the Lucerne plan, be made
r exclusive, for reasons set forth in Documents submitted before and during
the said Conferences.

With reference to the 728 kc/s frequency allocated to the Athinai
national station by the Copenhagen Plan, we note that this frequency |
r has been shifted by 127 kc/s from that allocated by the Lucerne Plan

(601 kc/s). We must consider, on the one hand, the fact that the 728 kc(s
frequency is exclusive and, on the other hand, the disadvantages for
propagation which this frequency increase might produce. In view,
therefore, of the low conductivity of the soil and the very mountainous

. nature of our country, we reserve the right to revert, at the next Broad-

| casting Conference, to our request for a more suitable frequency for the
Athinai national station and for appropriate frequencies for other Greek
stations, in order to provide our country with a national service of a
reasonably satisfactory quality.

. ' HunGary
I
The Hungarian Delegation, in the name of its Government, declares that,
in accepting the Copenhagen Plan, it reserves the right to demand, on the
revision of the frequency allocations or in the event of a new frequency
plan:

¥

1. A frequency below 900 kc/s for Budapest 11, as the frequency
of 1187 kc/s which has been allocated is too high ;

2. The improvement of the uasatisfactory protection of the Hungarian
stations {Zalaegerszeg 20 kW, Nyiregyhdza 10 kW) on 1250 kc/s;

3. The improvement of the inadequate protection of the stations
operating on 1340 kc/s (Budapest 5 kW, Magyarévir 5 kW, Miskolk
5 kW, Pécs 5 kW).

II
The Hungarian Delegation, in the name of its Government, declares that
' as Articlg 4, 1 of the Convention allows only Members of the L.T.U. to
r accede to the Convention, it does not consider that this Article serves the
interests of European broadcasting.
IRELAND

The Government of Ireland reserves the right to take whatever steps

| imay be necessary, within the Radio Regulations, should the broadcasting

station of Ceskoslovensko on 272 kc/s cause harmful interference to the
aeronautical radionavigation services of Ireland.

29




Trary
The Italian Delegation wishes to make the following statement:

1. Should the broadcasting stations operating in the mixed band

255-285 kcfs cause harmful interference to the aeronautical radio-
navigation services of Italy operating in conformity with international
agreements, the Italian Government reserves the right, under the provi-

sions of the Atlantic City Convention and the Radio Regulations, to take

the necessary action to ensure the safety of life as well as the interests of
Italian aviation. : :

The Italian Government states, furthermore, that it cannot assume
any responsibility for harmful interference which might possibly be caused
by the legitimate operation of its aeronautical services to the Western
European broadcasting services operating in the adjaceat 251-255 ke/s
band.

2. ltaly’s requests have not been entirely satisfied :

(ay The frequencies allocated, and, in particular, those of Roma 1
and Milano I, are generally perceptibly higher than either the
frequencies requested or the frequencies hitherto used by Italian
broadcasting services under the provisions of the Lucerne Plan,

(/) The pumber of exclusive frequencies has been reduced from 5
to 3. Mhaly consequently reserves the right to claim, at the next
revision of the Plan, an increase in the number of exclusive
frequencies and an improvement in the quality of the majority of
the frequencies allocated her by the Plan.

3. Ttaly reserves the right to claim a long wave at the next Con-
ference, or even before the next Conference, in conformity with the
provisions in force.

- 4. Italy makes all reservations hgainst the event of her stations being
interfered with by stations belonging to contracting countries.

Morocco AND TuNISIA

The Delegation of Morocco and Tunisia, on agreeing to sign the Copen-
hagen Plan, wishes to make the following statement :

The requests of Morocco and Tunisia have been voluntarily reduced
to the strict minimum :

for both of the countries, to the frequencies indispensable for two
programmes only, in spite of the multilingual character of the listening
public ;

for Morocco, to shared frequencies, with protection standards as
defined in Document RD 69 of 12th July, 1948, of the Delegation ;

for Tunisia, to the minimum of one exclusive frequency, among

ather allocations,
The Delegation of Morocco and Tunisia, noting that the Copenhagen
Plan does not meet these two minimum requirements, wishes to state that:

1. As regards the sharings, if these do not allow of a reasonably
satisfactory service, or of a service in conformity with the stipulations

of RD 69, the two countries concerned will, after trial, have recourse’

to the provisions of Article § of the Copenhagen Convention.
30
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2. ‘As regards directional aerials, the use of which is stipulated for
Tunis 1 and H, although the principle thereof is accepted by the Delega-
tion, the material conditions of accomplishment and thé time required
for installation are.conditional upon subsequent examination, the result
of which cannot be anticipated.

NORWAY

Norway reserves the right to take, within the Radio Regulations, the
necessary steps to ensure the security of her air services, should the Czecho-
slovak broadcasting station on 272 kc/s cause harmful interference to the
acronautical radionavigation services in her country.

JNETHERLANDS

The Netherlands Delegation formally declares that in the event of the
broadcasting stations operating in the shared band of 255-285 kc/s causing
harmful interference to the aeronautical radionavigation services of the
Netherlands, operating in accordance with international arrangements, its
Government reserves the right, on the basis of the provisions of the Atlantic
City Convention and Radio Regulations, to take all appropriate steps for
safeguarding its interests.

Furthermore, the Netherlands Government cannot assume responsibility
for any harmful interference which may be caused’to Western European
broadcasling services operatmg in the frequency band of 251-255 kecfs by
the legitimate operation of its aeronautical radionavigation services.

REPURBLIC OF POLAND
I

The Polish Delegation resctves the right for the Administration of its
country to assure, by appropriate measures, an adequate broadcasting service
for the stations Krakéw and Warszawa I, synchronised on the frequency of
1502 kc/s (channel 109) pursuant to the Copenhagen Plan.

Such measures as are taken in conformity with the stipulations of inter-

national agreements will not cause harmful interference to other broadcasting
stations in the European Area.

i

The Delegation of the Republic of Poland, having studied meticulously
the Copenhagen Frequency Distribution Plan, has the honour to make the
following statement:

1. The consecutive variants of the Copenhagen Plan have introduced
notable changes in the quantity and quality of frequencies allocated to
Polish broadcasting, especially in comparison with the Lucerne and
Montreux allocations, with the applications of the Polish Government
to the Committee of Eight Countries and to the Copenhagen Conference
and finally with the present state of affairs.

These changes may be summarised as follows:

(a) The number of frequencies allocated has been reduced by comparison
with the Polish application to the Committee of Eight Countries.
Instead of 13 frequencies, Polish broadcasting has virtually received
only 9.

As a result, Polish broadcasting finds that it is obliged either to
abandon or to reduce the transmissions of the stations of Bialystok,
Rzeszow, Lodz (henceforth on an international frequency) and Krakow
(synchronised with Warszawa TI).
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(b)Y There has been allocated to the transmitting station of Wroclaw,
Poland’s second station, a frequency (1079 kc/s) which not only
reduces its effective range, but which involves substantial changes in
the aerial and the transmitter, which are costly and difficult to carry
out.

(¢) The Polish proposal to convert the broadcasting station of Lublin into
a synchronised network has not been accepted, and a vast part of
Polish territory is liable, as a result, to be deprived of its second
programme. :

(d). The present synchronised broadcasting stations, Warszawa 11 and
Krakéw, have been moved to the highest part of the spectrum (1502
kc/s), and this reduces their effective range and renders reception
unreliable in view of the quality of receivers. The result of this
change is that Polish broadcasting will henceworth have no less than
three stations in the least favourable part of the spectrum.

" '(¢) The quality of the transmissions of the stations of Szczecin, Torun:

[T N

Gdansk, Warszawa Il and Krakdéw has been lowered as a result of
the allocation of low quality frequencies.

2. To sum up, the Polish Delegation notes that, notwithstanding the

- exceptional circumstances of Polish broadcasting, reconstructed with.an
. immense effort and-spirit of sacrifice after the total and barbaric destruc-
, tion by the Germans, the Copenhagen Plan consigns it to the extreme

limit of the minimum broadcasting requirements of Poland, if not below
that limit.
This state of affairs is due, in the first place, to the intransigent and
egoistic attitude of certain Western Governments which have suffered
. comparatively little by the War and whichr are willing to sacrifice nothing,

- of next to nothing, of their acquired broadcasting potentials.

3. Nevertheless, the Polish Delegation, animated by a spirit of inter-

"' national co-operation, and recognising the importance of the Copenhagen

Plan as an element of order in the chaotic and confused state of the
European ether, has decided to make the above-mentioned heavy con-

" cessions, and it declares that it accepts the Copenhagen Plan, subject to

ratification by its Government.

4. The Polish Delegation sincerely hopes that its sacrifices in the
common interest will be borne in mind, and that, at the next Conference
for the revision of the Copenhagen Plan, the legitimate claims for Polish
broadcasting will be better satisfied. - - .

RouManNiaN PR

" The sitoation created by the Copenhagen frequency distribution Plan for
the broadcasting system of the Roumanian People’s Republic is such that it
necessitates important reservations on the part of the Roumanian Delegation.
In view of the conditions in which the European Broadcasting Conference
of Copenhagen has taken .place the Roumanian Delegation js nevertheless
prepared to sign this Plan, and its country is prepared to apply it.

- Our reservations concern : . ) ) ,
1. The absence of a sccond exclusive frequency in the medium wave
range. This frequency was requested for the Timisoara station and is
absolutely necessary in view of the importance of the Banat region which
it should serve. o ;
- 2. The poor protection -of all our stations against sharing stations and
neighbouring stations. T ‘
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It is to be noted that all the foreign stations sharing with Roumanian
stations enjoy a higher protection.

Roumanian broadcasting reserves the right, in the ¢vent of the service of
its stations being unsatisfactory to take, in accordance with international
agreement, the necessary measures for improvement, while avoiding inter-:
ference to other stations.

3. The quality of our frequencies, which are too high in view of the
poor propagation conditions of the country.

As a result of these disadvantages, the effective range of the Roumanian
transmitters on medium waves is entirely inadequate. Therefore, despite the
155 kefs frequency of the Brasov station, which does not itself cover all the
territory of the country, Roumanian broadcasting will encounter insurmount-
able difficulties in accomplishing the task which devolves upon it, ie. to
present programmes in three languages for regions which are highly varied
from a demographic, economic, and cultural point of view.

For these reasons, while prepared to sign the Copenhagen Plan, the
Delegation of the Roumanian PR considers the frequencies allocated to
Roumanian stations unsatisfactory, and reserves to the Roumanian PR the
right to claim the necessary frequencies at the next European Broadcasting
Conference.

UniTep KinGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

I
Should harmful interference to aeronautical navigation services in the
United Kingdom be caused by the Ceskoslovensko broadcasting station to
which the frequency of 272 kc/s is assigned in the Plan, His Majesty’s
Government in the United Kingdom reserves the right to take such action
as it may deem fit within the Radio Regulations of Atlantic City, 1947.

I1

The Delegation of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland considers that the statements of the USSR which were contained in
Document RD No. 396 and which are repreduced in section A of the State-
ments under the heading USSR 1, do not appear to be in conformity with
the obligations entailed by Articles 1 and 8 of the Copenhagen Convention.
These provisions must be observed, or at least the agreement of all the
Governments concerned should be obtained before 'a frequency can be used
in a different manner than that provided for in the Copenhagen Plan by a
broadcasting station of a contracting Government in the European Broad-
casting Area.

CZECHOSLOVAKIA

The Czechoslovak Delegation, in signing the Copenhagen Plan, reserves
for the Czechoslovak Administration the right to take necessary measures,
within the framework of international agreements, to assure a broadcasting
service of satisfactory quality for the population of that area served until now
by the station Ostrava, in the event that, after the implementation of the
Plan, it proves that the frequency 1520 kc/s allocated to the station Ostrava
does not provide a satisfactory service on account of the difficult receiving
conditions of this mountainous terrain. Such measures will not cause harmful
interference to the broadcasting services of the countries of the European
Broadcasting Area.
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SSR OF THE UKRAINE

The Delega‘tion of the SSR of the Ukraine, whilst agreeing to the Copen-
hagen Convention and the Frequency Allocation Plan, must point out that

g}e minimum requests made by its Government are not satisfied by the
-Plan.

The frequencies assigned to Odessa—1169 kc/s, Tchernigov—1421 ke/s,
Ouchgorad—1322 kc/s and Vinnitza—1546 kc/s are too high and cannot
ensure a normal service for these areas. '

The number of exclusive frequencies allocated is absolutely inadequate
for the broadcasting service of this vast territory.

The Ukrainian Delegation declares its disagreement with Article 4, 1, and
Article 7, 2, of the Convention, the provisions of which are inimical to the
accession of the Governments of several sovereign countries of Europe to
the Convention and the Plan.

The Delegation of the SSR of the Ukraine, while emphasising the above,
expresses its hope and confidence that the next Broadcasting Conference will
take into ¢onsideration the real requirements of the SSR of the Ukraine and
that heed will be paid to its desires.

UNION OF SOVIET SocIaLIST REPUBLICS
(USSR}

I

The number of frequencies allocated to the USSR does not meet the
Soviet Union’s requirements,

To some of the most important stations of the USSR, such as Rostov,
Don, Simferopol and Murmansk, and also to the stations of the capitals
of the Estonian and the Carelo-Finnish Soviet Socialist Republics, shared
frequencies have been allocated instead of the exclusive ones requested. To
the stations of the capitals of Union Republics, viz. Vilnus, Kichinev and
Tallinn, higher frequencies in the medium wave spectrum have been allocated
than was the case in the Plan of Lucerne. To the station of Kaunas, which
in the Lucerne Plan was given a long wave, an extremely high frequency
has been allocated. To_ the stations of Smolensk and Kalinin the same
frequency has been allocated, so that they are deprived of the possibility
of simultaneous functioning. The station of Madona and Kuldiga ars in a
similar position. '

Morcover, the Soviet Delegation considers that Articles 4, 7 and 13 of
the Convention unjustly deprive European countries, which had not been
invited to the Conference, in particular the SSR’s of Estonia, Latvia,
Lithuania, Finno-Carelia and Moldavia, of the right of accession to the
Convention, :

Notwithstanding the above remarks, the USSR is prepared, with a view to
contributing to the success of the Conference and in the general interest, to
sign the Plan and to proceed to its implementation on condition that ajl
countries will observe iis provisions rigidly and that stations will operate
only in the bands which have been allocated to them by the Plan. The
USSR reserves the right, should this not be the case, to take the necessary
technical measures to eliminate interference in the work of its stations.

II.

The Delegation of the USSR dec[arés that, if Spain does not observe the
Copenhagen Plan and uses frequencies allocated by this Plan to broadcasting
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stations of the USSR, the USSR will be obliged to reserve the right to place
its stations on frequencies which afford a service, under normal conditions, to
the population of the Union of Soviet Socialist Republics.

m

~ The Delegation of the USSR, considering that Luxembourg refuses to
sign the Copenhagen Plan, deems it necessary to make the following reserva-
tion:
~ The USSR, wishing to satisfy the needs of its population, reserves the
right, having regard to generally recognised international procedure, to
place its stations on such frequencies as will ensure a normal broadcasting
service, in the event of Luxembourg using frequencics allocated by the
Copenhagen Plan to the USSR.

FPR oF YUGOSLAVIA

The Delegation of the Federal People’s Republic of Yugoslavia wishes
to make the following statement:

I. Tt is indispensable that the station of Skopje should be allocated
an exclusive frequency, it being the only station which can broadcast
the Macedonian programme intended for the Macedonian people.

According to the directives given at the Plenary Assembly of the Con-
ference to the Planning Group, the principal national station transmitiing
in the official language should have priority in the allocation of exclusive
frequencies. The Copenhagen frequency allocation Plan, however,
allocates to the station of Skopje a frequency shared with the synchronised
network of the United Kingdom. The latter at its maximum power would
render it impossible for the station of Skopje to ensure satisfactory
reception throughout the area of the People’s Republic of Macedonia.

In view of the above, the Delegation of the Federal People’s Republic
of Yugoslavia reserves the right, on behalf of its Government, to demand
for the station of Skopje an exclusive frequency of an adequate quality
at the time of revision of the Copenhagen Plan or of the elaboration of a
new Plan.

2. The frequency allocated to the station of Ljubljana is 160 kc/s
higher than was claimed in the request, although the station of Ljubljana
is known to be the only one transmitting programmes in the Slovenian
language in the Slovenian People’s Republic. It is equally well known
that the territory of this Republic is mountainous (the mountains having
an altitude of over 2,500 metres) with conditions of propagation of electro-
magnetic waves most unfavourable owing to considerable fading and to
the reflection of waves in the mountains; the lowest figures of soil
conductivity therefore become, in this case, meaningless.

For the above reasons, the Delegation of the Federal People’s Republic
of Yugoslavia reserves the right to demand in future a lower exclusive
frequency for the station of Ljubljana. .

3. The shared frequency allocated to the station of Cetinje is not
adequate in view of the power ratio, and of the small geographic distance
between the station of Cetinje and the British synchronised network in
the South of England with which the station of Cetinje shares the
frequency. Moreover, the frequency allocated is 260 kcfs higher than
the one which was claimed in the request.
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In view of the above-stated circumstances, the working conditions
of the station of Cetinje, situated as it is in the People’s Republic of
Montenegro, the most mountainous of the Yugoslav Republics, could not
be worse than they are.

_ The Delegation of the FPR of Yugoslavia reserves the right to demand
in future a better sharing and a lower frequency for the station of
Cetinje.

Furthermore, should the action of the directional aerial of the English
station ‘Washford interfere with the normal working of the station of
Cetinje, the Government of the Federal People’s Republic of Yugoslavia
reserves the right to take action within the limits prescribed by the
Convention and the Plan of Copenhagen and without prejudice to the
broadcasting services of other countries.

The Delegation of the FPR of Yugoslavia, with a view to ensuring the
central programme for all of the Yugoslav territory, requested frequencies
for a synchronised network and for two groups of relays. The Copen-
hagen Plan, however, allocates the Federal People’s Republic of Yugo-
slavia one frequency only for a single synchronised network. As a result,
it will not be possivle to avoid zones of interference throughout the
territory of the Republic between the stations of the network in question.
The Government of the Federal People’s Republic of Yugoslavia therefore
reserves the right ecither to insist upon being allocated for the second
synchronised network an additional frequency lower than the one which
has been provided, or to demand a long wave capable of ensuring the
transmission of a main programme for the whole of Yugoslavia. The
allocation of such a long wave would be justifiable in view of the size of
the territory and of the orographic conditions prevailing in Yugoslavia,

IB.—STATEMENTS OF NON-SIGNATORY PARTICIPATING COUNTRIES
AUSTRIA

I

Statement based on Variant HI of the Copenhagen Plan
(12.9.1948)

The 3rd variant of the Copenhagen Plan allocates to Austria frequencies
which, with the exception of 584 kc/s for Wien 1, are all much too high
in view of the mountainous surface of Austria and the extremely bad
propagation conditions which result from this and from the poor conductivity
of the soil which, according to the O.LR. conductivity map of Europe, is as
low as 3.10—'% BE.M.U. over large areas of Austria.

In conseguence, the service areas of all the Austrian transmitters are
considerably reduced, even at the high power which they have been allocated
by the 3rd variant. For instance, in spite of the possible increase in power
up to 10 kW, the service area of Dornbirn would be reduced by 80 per cent.,
i.e. to 20 per cent. of the present area, by the frequency change from 519 kc/s
to 1394 kc/s, thus virtually closing down this transmitter.

. Moreover, all these allocations have been made in complete disregard
of - the stipulations of paragraphs 4, 2 and 4, 3 of the Document Annexed to
the Additional Protocol of Atlantic City. The implementation of the present
3rd variant of the Plan would therefore involve Austria in heavy expenditure,
which she cannot meet and which, in view of the aforesaid, would be
unavailing. In addition, transmitters on 1574 kc/s and on 1594 k/cs would,
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for many years, be of no use to Austrian listeners, as the vast majority of
their receivers can be tuned only up to 1490 kc/s and as the poor economic
condition of the Austrian population prevents their buying new receivers ;
the poorer classes, in particular, would thus be deprived of the benefit of
listening to broadcasting, on which they are dependent as the only sound
source of education and entertainment within their means.

Austria cannot, therefore, accept the Plan in its present form, angl cannot,
accordingly, sign the Convention and bind herself to the Plan, She is obliged
to teserve the right to use frequencies appropriate to Austrian broadcasting
conditions and will select such frequencies in the band 525—1605 kc/s. In
so doing she is willing to give as great a protection as possible to shared and
adjacent channels, but she cannot enter into any commitments in this respect.

II

The Copenhagen Plan as it now stands shows no improvement as com-
pared with Variant III with regard to Austria, despite the well-founded
objections made by the Austrian Delegation at the Planning Group. This
Delegation is therefore obliged to maintain in full its declaration of 12th
September, 1948, concerning Variant III.

The Austrian Delegation reaffirms that it cannot accept this Plan and that
it will not, therefore, sign the Copenhagen Convention.

The Austrian Delegation states that its country reserves the right to use,
in order to assure its broadcasting service, suitable frequencies chosen on
technical grounds and, as far as possible, in mutual agreement with the
Administrations concerned. These observations apply especially to the low
powered relay transmitters used to overcome broadcasting difficulties in
remote narrow valleys.

EGYPT AND SYRIA

Following the publication of the first Variant of the frequency allocation
Plan, the Egyptian and the Syrian Delegations declared their dissatisfaction
with the frequencies allocated by the Plan to their respective countries.

The technical reasons for this dissatisfaction were given in documents
addressed to the Chairman of Committee 5.

The Delegations of Egypt and of Syria endeavoured on several occasions
to offer reasonable solutions, but these representations were not heeded.
They perceived, on the contrary, a tendency to render the situation for the
countries in question more difficult, rather than to improve it.

In order to serve their large surface areas and their scattered populations,
Egypt and Syria use primarily the sky waves of their principal transmitters ;
they have no other technical means available for serving their territories.
It 1s for this reason that the Delegations asked for the application of the
Directives of Atlantic City and of the Plenary Assembly of the present Con-
ference which provided, in conformity with the decision taken by the Plenary
Assembly at its Meeting of 23rd July, that the Copenhagen Conference should
take, as a basis for the new Plan, the principal of allocating to each country
of the European area one or more exclusive waves, if general and technical
conditions render this necessary.

Not only have the Directives not been followed, but Egypt and Syria
have been presented with a final Plan whereby they would receive no
exclusive wave.

This hasty Plan was drawn up during the last week of the Conference
and, under the pretext of lack of time, was adopted without study or technical
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analysis, and this notwithstanding the fact that the Conference devoted much
time to the analysis of the Brussels Plans which were not adopted, whilst
a Plan which will be operative during the next five or ten years has been
adopted without study or detailed technical analysis.

The Delegations of Egypt and of Syria’ wish to state that they cannot
accept a Plan prepared in such a manner. They reserve the right, mean-
while, to use, within the Radio Regulations, the frequencies and powers
which they consider necessary for a satisfactory broadcasting service in
their respective countries, whilst avoiding, as far as possible, causing harmful
mterference to the broadcastmg services of other countries.:

o ~ IceLaND _
The Delegation of Iceland wishes to make a formal statement as follows:

The frequencies allocated to the broadcasting stations in Iceland by
the frequency allocation Plan are all shared, and the sharings are so
unsatisfactory that they do not permit of a workable broadcasting servrce
in half of the country,

The Delegation of Iceland regrets very much, therefore that 1t cannot
sign the Copenhagen Convention.

Furthermore, the Delegation of .Iceland declares that, in secking other
possible solutions for the broadcasting stations in Yceland, great care will
be taken, in accordance with the provisions of Article 3 of the Radio
Regulations, to avoid causing harmful interference to the services of other
countries.

SWEDEN
The Swedish Delegation wishes to make the following statement :

As no guarantecs have been given that the Ostersund station on 420
kc/s may continue to work under unchanged conditions until the next
European broadcasting conference, the Swedish Administration considers
this allocation of doubtful value. If it proves necessary, the Administra-
tion must try to find 2 suitable sharing for Ostersund within the ordinary

. broadcasting bands.

The frequencies allocated for the stations of Stockholm, Giteborg,
Horby and Falun, as well as the frequencies for the synchromsed nei-

works, are considerably higher than the frequencies used at present.

The proposed sharings for the station of Falun and for the four

- synchronised networks :are far from being such as to ensure the service for
the areas covered by these stations.

The Swedish Administration, for the reasons mentioned above, is not
. in a position to accept the Plan-as a whole.

Sweden reserves the right to take, within the Radio Regulations, what-
ever action may be necessary in the event of Ceskoslovensko on 272 ks
causing harmful mterference to the Swedish aeronautical radmnawgat:on
services.

. TurRKEY
Long Waves

Statement by the Turkish Delegation in the event of its request for a
10 kc/s separation between Moskva I and Ankara not being satisfied.

- The Delegation of Turkey is obliged to make the following statement:—

. -In view of the short geographical distance between the stations of
Ankara and Moskva 1 and the separation of 9 kc/s between the two
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stations—insufficient by reason of the high power of 500 kW used by
-Moskva I— - -

Turkey reserves the right to take suitable steps, while endeavouring
to avoid jprejudicing the functioning of fong-wave stations of’the con-
tracting countries, for the elimination of any interference which might

arise.

Medium Waves :

Moreover, the Turkish Delegation formally reserves the right to claim,
at the next Conference, or even before, the use of exclusive frequencies
below 800 ke/s for the stations of Istanbul ;and Izmir, should the provisions
of the Plan prove inefficacious for the assurance of :a reasonably satisfactory
service of good quality in Turkey, where the conductivity of the soil is very
bad and the relief excessively mountainous. This would be done without
prejudice to the “operation’ of medium wave stations of ‘the contracting

countries.

C.—STATEMENTS OF OCCUPYING COUNTRIES IN GERMANY
UNITED STATES OF AMERICA

Although the United States Government cannot be signatory to, the
Copenhagen Convention and Plan, it has hoped that any Plan which might
be adopted by the Conference would be acceptable, so that the United States
would be in a position to implement the Plan in its areas of responsibility.

The United States Government regrets that the Brussels Committee of
Eight Countries did not see fit to consider seriously the frequency require-
ments of the United States areas of occupation in Germany during the period
of occupation, and that the Copenhagen Conference has not considered
Germany in the light of the current situation.

In view of its overall commitments, the United States Government has
instructed its. delegation to inform the Copenhagen Conference that the
United States Government is not prepared to implement any allocation Plan
which envisages only one programme per zone in Germany with minimal
frequencies for this purpose, and only one shared frequency for United States
troop broadcasting.

FRrRANCE

Statement Concerning the French Occupation Zone in Germany

The French Delegation, which is not legally authorised to represent the
part of Germany under French occupation, considers that the allocations
provided for Germany constitute a reasonable solution in respect to the
number and sharing of frequencies. On the other hand the position, in the
highest part of the spectrum, of the second frequency assigned to the French
Zone is such that it will render difficult the carrying out of the minimum
service required.

The French Delegation considers it desirable that an agreement be
reached so that the Convention and the Plan may be legally applied in
Germany by all the occupying powers.

On the occasion of such -agreement, or in default of same, the French
Government will seek, within the framework of the Convention, and taking
into account the situation of the various occupying powers, measures to be
taken in order to ensure the best possible broadcasting service in the French
Occupation Zone.
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UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

. His Britannic Majesty’s Government in the United Kingdom considers
that the frequency allocations for Germany are unsatisfactory as not pro-
viding adequate facilities for the agreed minimum of one programme per
zone ; it therefore enters a general reservation in regard to the Plan as #t
applies 10 the British Zone of Germany and the British Sector of Berlin.

Furthermaore, if for any reason one or more of the other occupying powers
in Germany should not find it possible to implement whatever frequency
allccations are mutuzlly agreed to be adequate for the above purpose, His
Majesty’s Government reserves the right to make such adjustments as it may
deem necessary to the allocations for broadcasting transmitters in the Brmsh
controlled areas,

UNIoN OF SOVIET SocIALIST REPUBLICS (U.S.S.R.)

The Delegation of the Union of Soviet Socialisit Repwbhcs wishes to pomt :

out that the application of the Copenhagen Plan in Germany maust be
carried out by the Imter-Allied Control Commission in Germany until such
time as a ceniral German Government is created,

The Delegation of the US.S.R. declares that the iU S.SR. will apply the
Copenhagen Plan in Germany on condition that the Plan is applied -by the
other countries occupying Germany.

The Union of Soviet Socialist Republics reserves nthe right to _revise the
question of frequency distribution for the requirements of the occupatlon
troops in Germany, in the event that the above-mentioned conditions are
not fulfilled.

PROTQCOL anncxed to the European Broadcastmg Convention of -
Copenhagen 1948 and relating to the operation of the Norweg:an :
station-of Tromso.

The following agrcement, for the regulation of the Workmg conditions of
the Norwegian station Tromsd on frequency 155 kc/s assigned exclusively
to the Roumanian station of Brazov by the Copenhagen Plan for the distribu-
tion of frequencies, has been rcached between the undersigned, pIcmpotcntlary
Delegates for Norway and for the Roumanian People’s Republic.

The broadcasting service of the Roumanian People’s Republic agrees that
the Norwegian broadcasting service may operate the Tromsé transmitter on.
155 ke/s.

The broadeasting service of the Roumanian People’s Republic consents
thereto on condition: '

1. That the transmitter of Tromsi operates with a power not exceedmg

10 kW ;

2. that the protecnon afforded to the transmissions of Brasov for &'
*field of 3 mV/m during mght time and of 1 mV/m during the day is’
at least 40 db. in the territory of the Roumanian People’s Republic. "It
is understood that it is night-time and day- time in Roumania which are

concerned ;
3. that the power of the Tromsd transmitter is reduced to § kW during

‘the winter (from 22dd September to 21st March), should experierice show

' that this reduction is necessary to ensure the above mentioned protection ;°

4, that the Tromsd as well as the Brasov transmitter maintains a fre-
quency stability as high as possible with the object of avoiding any defects

in the transmissions of the two stations. In no case should the maximum'-

“tolerance exceed +- 10 cfs;
5. that Norwegian broadcasting undertakes to operate no other stzmon
whether synchronised or not, on the frequency of 155 ke/s.

40°.
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This agreement is entered into by the broadcasting service of the
Roumanian People’s Republic for the effective duration of the Copenhagen
Convention and of the Plan for the distribution of frequencies. It may be
extended beyond the end of this period if Norwegian broadcasting so desires
and if Roumanian broadcasting sees no objection thereto. It may be with-
drawn during this period if the conditions laid down in this Protocol are not
respected, or in the event of Norway denouncing the Copenhagen Conven-
tion or Plan for the distribution of frequencies. In this latter event, neither
the Troms{ transmitter nor any other Norwegian station shall any longer
have the right to operate on the frequency of 155 kc/s assigned exclusively
to the Brasov station by the Copenhagen Plan for the distribution of fre-
quencies. Continued operation on the Brasov exclusive frequency would then
render Norwegian broadcasting liable to the consequences envisaged by the
Conventions and international Radio Regulations in force and covering cases
of use of frequencies allocated to other countries.

In cases where one or several of the conditions laid down in the present
Protocol are not respected by Norwegian broadcasting, the broadcasting ser-
vice of the¢ Roumanian People’s Republic may address a notification to the
Norwegian broadcasting service through the intermediary of the LT.U. or the
Legation of the Roumanian People’s Republic at Oslo, or through any other
normal diplomatic channel.

The Norwegian broadcasting service shall be obliged to take action on
such notification by carrying out, within a period of four weeks, the technical
and other measures necessary to fulfil the conditions laid down in this
Protocol. It shall also, within the same period, intimate the measures taken
to the broadcasting service of the Roumanian People’s Republic through the
Antermediary of the I.T.U. or the Legation of Norway at Bucharest, or through
any other normal diplomatic channel.

" Should the Norwegian broadcasting service fail to take action on any noti-
fication from the broadcasting service of the Roumanian People’s Republic,
or should the measures taken by the Norwegian broadcasting service prove to
be inefficacious, a joint committee shall be set up, to be composed of a repre-
sentative of the broadcasting service of the Roumanian People’s Republic,
and a representative of the Norwegian broadcasting service, and under the
Chairmanship of a representative of the Expert appointed by the European
Broadcasting Convention of Copenhagen, this representative to be nominated
by the Expert itself. This comimittee shall examine all complaints and, as
necessary, shall to this end proceed to the territory of the Roumanian People’s
Republic or to the territory of Norway, as the case may be. The two parties
undertake to place at the disposal of the joint committee all the resources
necessary to facilitate its journey and its investigations.

The decisions of the joint committee, including those regarding the
expenses arising from its work, shall be binding on both parties.

This Protocol has been drawn up in Ffench, English and Russian, the
French text being authentic.

For the Roumanian People’s For Norway :
Republic: Olaf MOE
Matei SOCOR Toralv @KSNEVAD
Ernest GROSS
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RECOMMENDATION
RESOLUTIONS
OPINION
RECOMMENDATION

The European Broadcasting Conference,
cdns:denng

the great difficulties encountered in finding frequency space for broadcastmg
stattons within ¢he bands for the maritime and aeronautical services

requests
the next International Radio Conference dealing with the revision of the

frequency table to examine the possibility of separating broadcasting from the
said services.

1
.RESOLUTION" -
. The European Broadcasting ‘Conference,

" considering

1. that, after lengthy consideration of measures reqmred for the technical
implementation of the Copenhagen Plan, it has decided by majority vote to
fix the date of 15th March 1950 for the daie of entry into force of the Plan
and the Convention; -

2. that the- present chaotic condltlons in the ficld of broadcasting would
create a difficult situation in Europe if the implementation of the Copenhagen
‘Plan in whole 6r in part had to be delayed until . the New Intemanonal
Frequency List comes into force ;

<. 3. that the Atlantic’ City frequency table allocated 1o European broad-
casting the following long and medium wave bands: '
150— 160 kefs  (a) maritime mobile serv1ce
(b) broadcasting -
160— 253 kefs broadcasting’
255285 ke/s (@) maritime mobile service
(b) broadcasting :
‘ (c) aeronautical rad1onav1gatlon
5251605 kcfs broadcasting '
whereas the Cairo frequency table allocated in this respect
150— 160 kc/s ‘mobile service
160— 240 kc/s broadcasting :
240— 255 kcfs  (a) services not open to public correspondence
(&) broadcasting:
255— 265 kc/s (a) aeronautical service
(b) broadcasting
265— 290 kcfs - acronautical service
380— 395 kefs  services not open to public corrcspondence
515— 550 kefs services not open to public correspondence
550—1500 kefs (@) broadcasting
(b) 1364 ke/s wave Al, A2 for mobile services exclusively
1500—1560 kefs broadcasting
1560—1600 kefs mobile service {except aeronautical) ;
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4. that the decision to put the Copenhagen Plan into force prior to the
effective date of the New International Frequency List renders it necessary to
make special arrangements for those bands which were not open for broad-

casting under the Cairo Radio Regulations, but in which broadcasting is
entitled to operate under the Atlantic City Regulations,

reguests
the Provisional Frequency Board to give their urgent consideration to the
measures which may be taken by the Governments concerned in order to
facilitate the implementation of the Copenhagen Plan as of 15th March 1950,
in accordance with the decision of the Conference, throughout the Atlantic
City bands referred to under 3 above and to take such action as will assist
the Governments concerned to conclude the necessary special arrangements.

I

RESOLUTION

The European Broadcasting Conference decides that the Frequency Alloca-
tion Plan, as a whole, shall be notified as soon as possible by the Chairman
of the Conference to the Provisional Frequency Board and communicated
under the same conditions to the Secretary General of the International Tele-
-commynication Union.

The notifications shall be supplemented as soon as possible by individual
notifications from Administrations when the Provisional Frequency Board
requests them.

The frequencies assigned by the Plan shall bear as a date of notification
in the International Frequency List the date of the signature of the present
Convention, except in the case of stations operating in the shared bands or in
derogation, for which the date of notification shall be the date of approval
of the International Freguency List. )

OPINION

The Conference desires the Secretary General of the International Tele-
communication Union to take all steps likely to facilitate the forwarding of
the communications addressed to the differemt Administrations and to
guarantee their arrival at their destination.
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CONVENTION EUROPEENNE DE RADIODIFFUSION,
COPENHAGUE, LE 15 SEPTEMBRE, 1948

]

Convention Europeenne de Radiodiffusion conclue entre les Gouverne-
ments des pays suivants: Républigue Populaire d’Albanie, Belgique,
République Socialiste Soviétique de Biélorussic, République Populaire de
Bulgarie, Etat de la Cité du Vatican, Danemark, Finlande, France, Gréce,
Hongrie, Irlande, Italic, Monaco, Norvege, Pays-Bas, République de Pologne,
Portugal. Protectorats Francais du Maroc et de la Tunisie, République
Fédérative Populaire de Yougoslavie, République Populaire Roumaine,
République Socialiste Soviétique de U'Ukraine, Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et de I'Irlande du Nord, Confédération Suisse, Tchécoslovaquie,
Unionr des Républiques Socialistes Soviétiques. ' '

PREAMBULE

Les soussignés, plénipotentiaires des Gouvernements des pays ci-dessus
énumerés, réunis a- Copenhague en vertu des dispositions du Protocole addi-
tionnel aux Actes de la Conférence iniernationale des radiocommunications,
Protocole signé & Atlantic City Ie 2 octobre 1947 par les délégués des pays
de la zone européenne de radiodiffusion, ont, d'un commun accord et sous
réserve de ratification, adopté les dispositions contenues dans la Convention

suivante et-le Plan y annexé qui concernent la radiodiffusion dans la zone
européenne.
AR e -

ARTICLE PREMIER _
. - Exécution de la Conven}‘ion:et'du Plan

. 1. Les Gouvernements contractants déclarent qu’ils adoptent et qu'ils
appliqueront les dispositions de la présente Convention et du Plan y annexé.

2. (1) Ces Gouvernements s’engagent 2 ne pas utiliser pour leurs stations
de radiodiffusion situées dans la zone européenne de radiodiffusion, dans les
bandes prévues dans le Plan, d’autres fréquences que celles mentionnées dans
le Plan. ' -

(2) 'Ces Gouvernéments s’engagent, en outre, 4 ne.pas installer ni mettre
en service, df'ms Ies bar}des prévues dans le Plan, des stations de radiodiffusion
autres que celles mentionndes dans le Plan, sauf dans les conditions prévues
A Tarticle 8. . . o ) :

ARTICLE 2
Définitions
Dans la présente Convention :

(1) les mots “ Convention internationale des télécommunications™
désignent 1a Convention internationale des télécommunications signée &
Atlantic City en 1947 ou toute revision qui y serait éventuellement
substituée, aprés I'enirée en vigueur de cette revision :

(2) les mots “ Réglement des radiocommunications™ désignent le
Réglement des radiocommunications annexé 4 la Convention internationale
des télécommunications, signé & Atlantic City en 1947 ou toute revision
qui y serait éventuellement substifuée, aprés I'entrée en vigueur de ceite
revision ;

(3) le mot “Plan” désigne la Plan de Copenhague annexé 2 la
.présente Convention, ou toute revision qui y serait éventuellement sub-
stituée, aprés l'entrée en vigueur de cette revision ;
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(4) le mot * administration” désigne une administration gouverne-
mentale d’'un Gouvernement contractant ;

{5) les mots “ Secrétaire général de I'Union ™ désignent le Secrétaire
général de I’Union internationale des télécommunications ;

(6) expression “zone européenne de radiodiffusion ” désigne la zone
délimitée : au sud par le parallele 30° nord ; 4 I'ouest par une ligne qui
part du péle nord, suit le méridien 10° ouest de Greenwich jusqu'a son
intersection avec le parallele 72° nord, puis suit 'arc de grand cercle
jusqu'au point d’intersection du méridien 50° ouest et du paralléle 40°
nord, ensuite une ligne se dirigeant sur le point d'intersection du méridien
40° ouest et du parallele 30° nord; 4 lest par le méridien 40° est de
Greenwich, de fagon 4 englober la partie occidentale de 1I'Union des
Républiques Socialistes’ Soviétiques (U.R.S.S.) et les territoires bordant la
Méditerranée, 4 I’exception des parties de ’Arabic et de I’Arabie Saoudite
qui se trouvent comprises dans ce secteur.

ARTICLE 3
Ratification de la Convention

1. La présente Convention sera ratifide. g .

2. Les instruments de ratification seront déposés dans le plus bref délai
possible dans les archives du Gouvernement du Danemark. Celui-ci donnera
connaissance de chaque ratification aux autres Gouvernements signataires et
aux Gouvernements adhérents, ainsi qu'au Secrétaire général de 1'Union.

3. La ratification de la Convention comporte ’approbation du Plan.

ARTICLE 4
Adhésion d la Convention

1. Le Gouvernement d’un pays de la zone européenne de radiodiﬂ'usioﬁ
non signataire de la présente Convention et Membre de I'Union internationale
des télécommunications peut y adhérer en tout temps. Cette adhésion doit
étre adressée au Gouvernement du Danemark ; «clle s'étend au Plan et ne doit
comporter aucune réserve. :

2. Les instruments d’adhésion seront déposés dans les archives. du
Gouvernement du Danemark. Celui-ci en donnera connaissance i tous les
Gouvernements signataires et aux Gouvernements adhérents, ainsi qu’au Secré-
taire général de 1'Union. : :

3. L’adhésion prend effet du jour de son dépdt & moins que lacte
d’adhésion ne contienne une autre stipulation. : .

ARTICLE 5 ]
-Dénonciation de la Convention .
1. Tout Gouvernement qui a ratifié la présente Convention et le Plan'y
annexé ou qui y a adhéré a, en tout temps, le droit de les dénoncer par
communication adressée au Gouvernement du Danemark qui en- donne
connaissance aux autres Gouvernements contractants et au Secrétaire général
de I'Union. .
2. Cette dénonciation prend effet & Pexpiration du délai d’une année. 2
partir du jour ol la communication en a ¢té regue par le Gouvernement du
Danemark. ‘ .
ARTICLE 6
Abrogation de la Convention et du Plan . o
1. La présente Convention et le Plan seront abrogés entre tous les
Gouvernements contractants dés I'entrée en vigueur d’une nouvellé Conven-
tion. Le Plan sera abrogé dés 'entrée en vigueur d’un nouveau Plan.
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2. Au cas ol un Gouvernement contractant n ‘approuverait pas un nouveau
Plan, la Convention serait abrogée & I’égard de ce Gouvernement dés I'entrée

en vigueur du nouveau Plan.
ARTICLE 7

Revision de la Convention-et du Plan

1. 11 sera procédé 4 la revision de la Convention ¢t du Plan par une
conférence de délégués plénipotentiaires des Gouvernements des pays de la
zone européenne de radiodiffusion. Cette conférence sera convoquée le plus
tdt possible, et au plus tard dix-huit mois aprés la cloture de Ia ConfCrence
administrative des radiocommunications, & moins que la réunion des délégués
des pays de la zone européenne de radiodiffusion, qui se tiendra au cours
de.la Conférence administrative des radiocommunication pour fixer toutes les
dxrectlves de la Conférence européenne, n’en décide autrement.

. En outre, il pourra étre procédé i la revision de la Convention et du

Plan par une conférence de délégués plempotentlalres lorsqu’une demande,

accompagnée par des propositions motivées, sera adressée d’un commun

accord, au Secrétaire général de 'Union, par dix des Gouvernements invités &
1a Conférence européenne de radiodiffusion de Copenhague (1948).

ARTICLE 8§
Modification du Plan

1. Toute administration désireuse . d’apporter un changethent aux
caractéristiques, telles que fréquence, puissance, antennes directives, position
géographique, etc., prévues dans le¢ Plan pour I'une de ses stations, ou
d’installer une nouvelle station de radiodiffusion, ou d’utiliser pour
I'établissement d’un réseau de stations synchromsecs une fréquence attribuée
4 son pays devra:

‘@) au cas ol la fréquence proposée se trouve dans I'une des bandcs
qui sont attribuées exclusivement 2 la radiodiffusion par le Réglement
des radiocommunications et qui figurent dans le -Plan; se conformer
aux dispositions du Plan ou & la procédure prévue aux paragraphes 2
et 3 du présent article ; C o

-b) au cas oit la fréquence proposée s¢ trouve en dehors des bandes
indiquées a la lettre a): se conformer aux dispositions du Réglement
des radiocommunications.

2. (1) Cette administration fait part de son désir aux administrations
quelle juge directement affectées. Si un accord intervient entre ces
administrations, il est communiqué au Secrétaire général de I'Union qui
le porte 4 la connaissance de toutes autres administrations. Le Secrétaire
général s’assurera, en prenant toutes mesures utiles, de¢ ce que la com-
munication est parvenue auxdites administrations.

(2} Toute .administration qui considére que cet accord peut affecter
défavorablement ses propres services devra faire part de ses observations,
par l'entremise du Secrétaire général de 1'Union, dans un délai de six
semaines & partir de la date de réception de cette communication. Le
changement ne peut étre effectué avant Iexpiration de ce délai. Toute
administration qui n’aura pas répondu dans ce délai sera considérée comme
ayant donné son assentiment. Aprés lexpiration de ce délai la mesure
proposée peut étre adoptee si aucune contestation ne sest elevee ou si
toutes les administrations intéressées sont d’accord.

3. A défaut d’une entente intervenue aux ‘termes du paragraphe 2 ci-
dessus, les administrations en désaccord peuvent faire appel 4 un ou a des
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experts agréés par toutes les parties au différend ou avoir recouts a tout
autre moyen -de conciliation qu’elles auront convenu. Si aucune de ces
méthodes n’est adoptée, toute administration partie intéressée au différend

7853

peut le soumettre a l'arbitrage, conformément & la ‘procédure prévue A

Pannexe 3 de la Convention internationale des télécommunications.

ARTICLE 9 A
Notification des fréquences

1. Les fréquences attribuées par le Plan portent comme date de notification
dans la Liste internationale des fréquences la date de la signature de la
présente Convention. 7

2. Les modifications qui pourraient étre apportées aux fréquences
attribuées par le Plan, conformément aux dispositions de I'article 8, devront
étre notifiées le plus ot possible selon les dispositions de I'article 11, section 11,
du Réglement des radiocommunications.

ARTICLE 10
Dispasitions techniques générales

1. Les administrations prendront les mesures nécessaires :

@) pour assurer, compte tenu des derniers progrés de la technique,'le
maintien de la fréquence nominale attribuée aux stations de radio-
diffusion suivant les normes admises pour la catégorie & laquelle
appartient la fréquence utilisée ; ;

b) pour éviter, dans les émissions des stations de radiodiffusion, toute
surmodulation, les émissions parasites et les fréquences harmoniques
susceptibles de causer des brouillages nuisibles & d’autres stations ;

¢) pour assurer dune maniére aussi efficace que possible un contrdle
international des émissions de radiodiffusion ;

d) pour remédier aussi rapidement que possible aux défectuosités qui leur

seront signalées.

2. {1) Lorsque Futilisation d’une fréquence par une station de radio-
diffusion provoquera des brouillages nuisibles non prévus a la date de la
signature du Plan, les administrations intéressées s’efforceront de conclure
des accords susceptibles d’éliminer ces brouillages nuisibles en tenant compte
des dispositions du Plan.

(2) Dans le cas de brouillages nuisibles provoqués par une station
de radiodiffusion placée dans une bande autre que celles réservées en
exclusivité & Iz radiodiffusion ou en partage avec d’autres services par le
Reéglement des radiocommunications, les services auxquels la bande est
attribuée par ledit Réglement seront privilégiés par rapport au service 'de
radiodiffusion.

ARTICLE 11
Organisme international d’expertise ‘
1. 11 pourra étre fait appel en qualité d’expert & un organisme inter-

national pour ' .

a) faciliter la mise en vigueur du Plan, _

b) assurer la surveillance de son fonctionnement régulier et effectif.

Cet organisme pourra également étre invité 4 collaborer avec les gouvérne-
ments et administrations A4 la préparation et 4 Iexécution de tous accords
techniques concernant la radiodiffusion.
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2. Cet organisme devra disposer- pendant toute la .durée de son mandat
du personnel et des moyens techniques lui permettant de remplir les tiches
définies par I'article 8 du Préambule du Plan.

3. En principe, cet organisme prendra a sa charge touies les dépenses
courantes résultant de l'exercice normal de son mandat. Les dépenses
exceptionnelles qu’occasionnerait une revision du Plan, effectuée en vertu de
Particle 7 de la Convention, seront &4 la charge de tous les participants &
celte revision et seront incluses dans le décompte des frais généraux de la
Conférence de revision du Plan.

4. L’organisme international dont il est question ci-dessus sera désigné
par communication faite aux Gouvernements des pays de la zone européenne
de radiodiffusion par le Secrétaire .général de 1'Union, immédiatement aprés
qu’il aura constaté qu'un accord a éié donné sur cette désignation par au
moins vingt-huit des trente-trois Gouvernements invités 4 la Conférence
européenne de radiodiffusion de Copenhague (1948).

ARTICLE 12

Frais des Conférences

1. Les dépenses des Conférences enropéennes de radiodiffusion sont a
ia charge des Gouvernements participants et des organismes internationaux
admis aux conférences.

2. La répartition définitive des dépenses afférentes & ces conférences ainsi
que leur paiement sont effectués conformément aux dispositions de l'article 14
de la Convention internationale des télécommunications.

ARTICLE 13
Entrée en vigueur de la Convention

La présente Convention et le Plan y annexé entreront en vigueur le
15 mars 1950, &4 02h 00 {(temps moyen de Greenwich).

En foi de quoi, les plénipotentiaires des Gouvernements susindiqués ont
signé la présente Convention en un exemplaire dans chacune des langues

anglaise, frangaise et russe, le.texte francais faisant foi en cas de contestation.

Cet exemplaire restera déposé dans les archives du Gouvernement du
Danemark et une copie sera remise 4 chaque Gouvernement signataire et
au Secrétaire général de ['Union.

Fait 4 Copenhague, le 15 septembre 1948.
Pour la République Populaire Pour la République Populaire de

d’Albanie: Bulgaric:
PeETRO KITO A, GRIGOROV
InG. As, MariNOY
Pour la Belgique: Pour I’Etat de la Cité du Vatican:
R. CORTEIL FILIPPO SOCCORSI

Pour le Danemark *

Pour la République Socialiste gblj&goﬁgfé‘;;}l

Sovi€tique de Biélorussie: JUL. BOMHOLT
J. LIKHOUCHINE T. C. CHRISTENSEN
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Pour la Finlande :
HerLa WUOLDOKI

Pour la France:
Jacoues MEYER
L. DAUMARD
J. LEPROUX
L. LAMOITIER
C. MERCIER

Pour la Gréce:
S. ELEFTHERIOU

Pour la Hongrie:
G. KopoLANYI
Dr. KALMAN TAKACS

Pour I'Irlande:
T. J. MONAGHAN

Pour I'Ttalie:
ANTONIO PENNETTA
G. GNEME

Pour Monaco:
A. CROVETTO

Pour 1a Norvége:
OLAF MOE
S. SKOLEM
ToRALV BKSNEVAD

[ 1
Pour les Pays-Bas:
J. D. H. vaN DER TOORN
J. M. MADSEN
F. H. P. SCHOTEL

Pour la République de Pologne :
_ STANISLAW WASKIEWICZ

Pour le Portugal:
Fernanno Da CunNHA DE Eca
Jost Luiz pa SiLva Dias
RauL LopEs COELHO DUARTE
ALBERTO LiMa BASTO

Pour les Protectorats Frangais du
Maroc et de la Tunisie:

PIERRE SCHAEFFER
. -3
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Pour la République Fédérative
Populaire de Yougoslavie:
Vojin PopovIC

Pour la République Populaire
Roumaine:
MATEI SOCOR
ErNEST GROSS

Pour la République Socialiste

Soviétique de 1’'Ukraine:
Boris CHAMCHA

Pour le Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et de Plrlande du
Nord -

H. FAULKNER
G. R. PARSONS

Nous déclarons que nos
signatures données pour le
Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et de 1Trlande du Nord
s'étendent aussi & Gibraltar,
Malte et Chypre.

Pour 1a Confédération Suisse:
Dr. E. METZLER
C. GILLI0Z

Pour la Tchécoslovaquie:
ING. JOSEF EHRLICH
Dr. JaN BUSAK
ING. VLADIMIR CAHA
ING. MILAN ZAHRADNICEK
Dr. Joser URBAN

Pour TUnion des Républiques

~ Socialistes Soviétiques: *

OLEG MAKAROV

MICHAIL ARBUZOV

VALENTINE ZJELEZOVA

ASHOT BADALOV

MicHAIL KOKONIN

PIERRE GOROSHKIN
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EBPONENCKAA KOHBEHIUA
PAJTUOBEIMAHUS

HOIIEHTATEH,15 ceurabpa 1948.

- 'Esponeitckan Kousennus Pajanosemanns,

- BAKAFOMERHAR Mencdy
I pasumenvcmeamu caedywouux empan:

Hapoguaa PecmyGmura Anbanus, Bexnsrua, Beaopycekan Corercran
Couwamicruueckan Pecny6mmka, Hapomsan Peemy6amka Bosrapusn,
Ppan Baruraw, Mawnn, Ouwwnawpus, Opannus, Cpenus, Beurpus,
Upnanpns, Hramua, Monaro, Hopsernn, Hupepaaumm, PecnyGmika
Hoavma, Mopryramns, ®pannysckue IIporexroparst Maporko u Tymie,
OQeneparusraa Hapopuan Pecmy6auka rocnasus, Pymuncxaa Hapog-
HaA Pecoybauka, Yrpannckan Coserckan CommamueTHuecxas Pecny6-
smka, Coegunesnoe Hoponescrso BemuroGpurammt u Ceseproin Up-
naumuu, Ilpetinapckaa Hondemepamma, UYexocaopawkus, Cows Coser-
ceux Commammernseckux Pecny6ams.

BBE/|[EHUE

Huxenonnucabmuecs noaxoMounbe npencraesurenu Ilpasutesncre
BEONENEPEeIHCIIEHHLIX CTpaH, cobpasmueca B Honeurareme B cuay
nocranosiednit Jlononnurensroro llporoxona k Axram MesxnyHaponuoit
Kondepennun Pannoceasu, mognucannoro B Araantur Cari 2 okTaAbpA
1947 memeratamm crpam eppomeiickolt soHm PafHOBCIAHNA, TIPUHAJN,
¢ ofliero corMacMA ¥ OpH  YCIOBMU PaTHQUKAUMN, NOCTAHOBIEHNHA
OTHOCHTEVILHO pajMOBellaHud B eBPONeHcKOM paiioHe, conepsKaliMecs
B Humechenyomed Howeenumy w npuaosxennom k went Ilmane.
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Craten 1
IIpumenerne Koppenmur u Ilnama.

1. Horosapusammuecs IIpaBurenscTBa saABIAAIT, 910 OHM IIpH-
HUMaKOT ¥ GyAyT NpuMeHATh NOCTAHOBNeHWA Hacrosueil Hompenmum u
Tpunoersore k Heit [nana.

2. (1) 9w Ipaeureavcrea o0GA3YIOTCA He HCHOIbL3OBATH A
CBOMX PAAMOBEHIATENLHHX CTAHUWH, pacHoJOMKEeHHEIX B eBpoueiickoil
30He pajMOBRINAHNA, B NOJOcax, mpenycmorpeHHuX Ilmamom, mpyrux
YacroT, 4eM Te, KOTOpHe yrkasaHul B [laane.

(2) 9t llpaBurenscrBa 06ABYIOTCA, KPOMe TOTO, He YCTAHABIM-
BATE ¥ HEe NPUBOAUTE B JAcHCTBME HHHY paJuOBEIATEIbLHHX CTAHImIl
B Hmojocax, npexycmorpenumx [lmamoM, ueM Te, KOTOpHe YyKasaHH
B [lnawe, sa wcKIOYeHMEM YCIOBHMI, NPeIyCMOTPEHHHIX B craThe 8,

Cratba 2
Onpepenenns.
B uacroamest Houpennunm:

(1) cmosa «Memaynapoguan HouseHuus DIeKTpPOCBA3UY OBHAUANOT
Memmynapopuyo Koupenupio JieKTpocBasy, HOANMCAHHYO B ATIAHTHE
Cumn B 1947 rony, mam noGoe maMeHeHMe, KOTOpOe MOMeT GHTL B Hee
BHECEHO IIOCIE BXOM/JICHHA B CHJIY STOrC MaMEHEHuA, '

{2) cnosa <Pernament Pamuoceasu» osmauator Persament Papgwo-
¢BABH, TpPUIOHeRRmit k¥ Memnaynaponuo#t HomBenmmm diexrpocpsan,
nopmucanHo# B Arnamtux Cutu B 1947 roay, uam mo6oe mamemenme,
KOTOpOe MoMer 0T B HEr0 BHECEHO MOCHE BXOJKAEHMA B CIJIY STOrO
HaMeHeHHA; o

(3) cmoo «IInam» oamasaer Komewraremcrmit Ilnau, npuaomenwuiit
‘% Hacrosumed Housenttny, uiau moboe MaMeHeHHe, KOTOpOe MOKeT GHITH
B HEr0 BHECSHO IOCJEe BXOKAEHWS B CHIY DTOr0 MS8MEHEeHUS;

{4) cnoBO «aIMHHUCTpALMA» O3HAYAET NpaBATEJLCTBEHHYIO AnMITHY-
¢Tpannpo AorosapHBawilerocs IlpaBuTenneTBa;

(5) cnosa «I'enepanpunit Cexperaps Cowsa» osrazaror I'enepainsuoro

Cerperapn Mempgynapoaoro Coiosa DileKTpOCBHBH;
(6) BHpamtenwe «eBpoHeficKad 30HA PAaJHOBEILAHMA 03HATAET FOHY,
KOTOpas oHpefenserca: Ha kae, 30° ceB. IMPOTH; Ha 2anade, MuHMel,
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unyweit 07 ceB, moMOca BROAL Mepuuana 100 gan. poaroTu mo Ipuneuay
RO ero ImepecedeHMsa ¢ 72° ceB. WMHUPOTH, OTTYAa [0 Oyre OoabImoro
Kpyra o mepeceuernA 50° san. Joarotw c 40° ceB. mMUpPOTH, a sateM
1o JIMHUM, MAymeR [0 nepecedenua 40° sam, goarotH ¢ 30° ceB. mupo-
TH; Ha gocmoxe, 40° BOCT. AOATOTH MO ['puHBHTY, BKIOYAA B 3TY 30HY
sanagayo uacrb Cowsa Coserckux Commammcrmueciux Pecny6ank
(CCCP) u teppuropun mo Geperam CpenmaeMHOro MOpA, 3a HCKILOYe-
HueM Tex vacreit Apasmm u CaynoBckolt ApaBum, KOTOPHIE HAXONATCA
B 3TOM CEKTOpe.

Cratea 3

Patednranns KoHBeHNEBN,

1. Hacroamaa KoHBenmua nopnemur patudurauns.

2. JloryMentn paruduraumy AOKHE OHTL CHAHH, B BO3MOMKHO
KpaTdaimmit cpok, Ha xpaHemut B apxuB llpaBureabctBa J[anuu,
Nocnensiee ymemommr o kampofi mocTymuBmedt patMduKAUMM ApYyrHe
noanucaemme IlpaBurenncrsa ¥ npucoeannusmueca JlpaBurenscrsa, a
rakie enepansmoro Cexperapa Cowosza.

3. Pamuduraman Horpennuu sromouaer opnobpenne Ilimana.

Cratedg 4

Hpacoenaaenne & KonpeAnnn.

1. IHpaBuTeancTBo CTpaHsl eBpomelickoll 30HK pagHOBEINAHMA, CO-
crormieit Ymenom Messnynapoguoro Cowsa DieKTpOCBASH, KOTOpPOe He
nopnucado Hacrosmieli HoHBeHnuu, Momer K HeH OpMCOeUHUTHCA
B 1060e BpeMA. AKT 0 IIpUCcOeIMHeHHU AQxeH GuTh RocrasiaecH Ipasu-
TeALCTBY JaHmM;, 8TO IpuUCOEJMHeHWe PpacmpocTaHAeTcA Ha Ilnaw n
NOMKHO GHTH ¢flesiaHo (eaoroBOPOYHO.

2, AFKT 0 mpucOeguMHeHHH cjaercA B apxuB [lpaButenbcrea Jamuu,
IMocnennee coobmaer o6 aTomM BceM NoJOMCABINMM IpaBuTtenscrBaM M
BceM npucoeguHuBmmMMca IlpaBureascTBaM, a rtakske [eHepanbnomy
Cexperapio Colosa.

3. Ilpucoepmmenne BXOgMT B CHIIy €O JHA CIaYM HAa XpaHeHHe STOro
MOKYMEHTa, eCIIR He ONpeleIAeTCA HHATEe CAaMHM aKTOM NPHCOeRUHEHUA,
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Crated 5
Jlemoncupopanne KoHBeHIHH.

1. Besaxoe IlpaBnTenbeTBO, KOTOpOE paruduIMpPoOBaa0 HACTOAMYIO
KoMReHIMIO ¥ NpUIOMEHHEHA ¥ Heit [lian nan KoTOpoe K HIM NPHCOE[H-
HUJI0Ch, MMeeT NPaBO BO BCAKOE BPEMA IEHOHCHPOBATH MX NOCPEACTBOM
naBellleHUA, TocaaHHoro IIpaBuTenneTsy Jlaguu, KOTOpOe OBHAKOMUT
¢ wuM apyrue poroBapusaiommecsi Ilpasurenncrsa H [exepalsROTO
Cexperapr Corwosa. :

9. Dro NeHOHCMpPOBAHWE BXOJUT B CHIY NG MCTEHCHMHM TOAMTHOTO
cpoKa €O RHA IONYUEHHA COOTBETCTBYIOINEro MEBEISHAH [IpaBaETEND-

creoM Jaunn.
Cratea 6

Orvena Koupennua u Iinama.

1. Hacrommas Kowsemmmsa u Ilnman GyAyT OTMeHeHEl BCEMH JIOTO-
sapuBaomumics [IpaBuTe LCTBAME TPR BXOMIEHMN B CHILY HOBo#
Koupemmun, [lnan Gymer OTMeHeH NP BXOMMEHWH B CAJTy HOBOTO
Inana.

2. B cayaae neopoSperun Hosoro [lnama OfEWM Mg JOrOBapABAO-
mumxest Tlpasureascrs, Kompewuma GyRer orTMeHeHa IO * OTHOIICHBIO
x sromy [lpaBureibcTBY IPH BXOMIEHWH B CHIY HOBOrO Tlnana.

Crarba 7
Hepecmorp Konsenmmna u Ilnang.

1. TMepecorp Hompenuun u Ilaana Gyner npousBefeH Kondepen-
et TNOMHOMOUHEIX TpefcTaBMTelelt [TpaBureaseTB CTPaH epponeitcroit
BOHH PARNOBEILAaHNA. dra HKondepenmua Gymer cossaHa BOSMOMHO
cHOpee, HO He HO3Jee BOCeMHAAIATH MECATER MO SAKPHITIH AnMuHMCTPA-
ruprolt Kondepenmmn Paguocasy; ecin TONBKO He PEMT HHAHE cobpa-
HMe JeleratoB CTPaH eBponeiickoft 30HH PaMOBEINAHIA, KOTOPOE Gyner
¢03BaHD BO BpeMA AIMHHHCTPATHBHON Koudepenmuu PaguocBasy [AA
roro, 4TOGH YCTAHOBHTH JAMPEKTHBH IIA Erponetickoft Hondepenmmm.

2. HKpome moro, mepecmorp Hompenumn u [Maaga momer OHTH
npoussefien Kondepeniueit MoJMHOMOMHHNX npefcTaBuTedeli B TOM CIydae,
ecan gecaTh [IpaBuTeancTs M3 YMCJIA NPUTJIAMMEHHEIX HA Konenrarenckyo
Espozmetickyio Kondepenuuo Pagnopemanua (1948), mo obmemy coria-
CWI0, NPECTABAT COOTBETCTBYIOMEe XOJATAHCTBO, ¢ IPUIOHEHUEM MOTH-
BMPOBAHHMX MpejIoeHuft, IenepanbHoMy Cexperapo Colosa.
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Cratnsa 8
Hamerene Ilnama.

1. Hampaa agmuxnerpamus, senaiomas nuGo BHecTM HaMeHeHMe
B YapaKTepHCTHKM, — T. €. B YaCTOTY, MOL(HOCTH,  HANPABJEHHHO
AHTEHHH, reorpajuueckoe mONOKeHMe M T. N., — NPEAYCMOTPEHHHE
WraHoM AnA oxHON M3 ee craHmuit, ;6o yeTaHOBHTDL HOBYI® papuo-
'BEIIATENBHYI0 CTAHOMIO WIM HCHOJb30BATH UIA YCTaHOBKM CETH CHH-
XPOHHHIX CTAHIMI 9YacTOTy, IPHCBOEHHYI ee CTpaHe, JONHa Gymer:

a) B cIyuae, ecH NpeJUIOKEHHAA TacTOTA HAXONUTCA B ONHON W3

noJoc, HOTOpHe MpucBoeHn Pernamentom Pammoceasn mexmown-

TeILHO JLIA PafuOBEAHNA M KOTOPHe sHauaTca B [lmame, moery-

HAaTh COOTBETCTBEHHO ¢ mocraHomdemwamu Ilrtama wm c¢ mpone-

Rypoit, npegycmoTpenHoit B maparpadax 2 u 3 macrosmett CTaTHH;

b) B cayuae, ecim npepmomenmas wacrora Haxomures mHe noJoc¢,

yKasaHHHX B JIITEpe a}, HOCTYNATH COOTBETCTBEHHO ¢ IOCTAHOBJe-

HuAME Peraamenra Pammocpasu.

2. (1) 9ma JMEZHUCTPAMA YBENOMIIAET O CBOEM KeNaHWUU afMIHH-
CTpamuy, KOTOpPHe OHA CYMTAET HeNOCPeJCTBEHHO 3AMHTEPeCOBAHHEIMH.
Ecmn menury arusmm agmunserpaimamMu qocraraeTcs cOTJalIeHne, 0 HeM
coobmaerca I'emepansuoty Cexperapio Cowsa, KOTOPHIt yRegoMaseT 06
‘oToM Bee mpyrme ajmmucrpamm. eHepajtbmaii Cexrperapb mpumer
BCe Hajmekaupze MepH A TOr0, 906K yIOCTOBEPHTLEA, YTO YBeJOMIIe-
HUe GEUI0 NOJIYHeHO BHINEYKASAHHHMH aIMUHUCTDAIMAMM.

(2)- Kampan AIMUHNMCTPAIMA, KOTOPAA CYMTAET, YTO 3TO COrJIalle-
HHEMO3teT HeGNArompuATHO OTPABUTECH HA ee COGCTBeHMMIX cnymbax,
AOHA, B TEUEHHE MECTH Hejlesb CO NHA NOJYIEHMA 3TOT0 YBeROMIICHHA,
COOGWHATE CBOM 3aMevaHMA Hpn mocpefieTBe emepannHOro Cerperapa
Cowza. lamenenue me Momer ST TPON3RENIEHO IO UCTEYEHUA ITOTO
CPOKA. AJMVWHHCTDAUA, KOTOPAA He OTBETHT B TeUYEHUE BTOIO cpoxa,
Gyner paccMaTpHBATBECA Kak NaBmad cBoe cordacue. [Ilo meTeuenu
STOr0 Cpoka, IPEANIOMEHHOe MEPONPHATHE MOMET GHTH HPHHATO, eCiIH
OHO He BO3GY[MII0 HMKAKUX BOBPAMKEHMI HIM €CTH BCE 3QMHTEPECcOBaH-
HEe a]MIHMCTPalMH ¢ HUM COrJIaCHJNCEH.

3. Ecau cornammenue e cocTOUTCA cOrIacHo BHIIeYKa3aHHOMY Hapa-
Tpady 2, He npumemmmMe K COrameHHIO aIMWHHCTPALUHN moryr ofpa-
TUTLCA K OQHOMY HJIM HECKOJBRHM JKCIIEPTaM, NPUHATHIM BCEMH CIOPHA-
IUMH CTOPOHAMM, WIM ke IPUGErHYTH K MI06OMY APYrOMY €Ioco6y



.

npumMnpenus, umu oxoGpennomy. Ecm we Gynmer NPUHAT HH “OMH U8
PTUX METONOB, KamKIad aJMUHUCTPALNA, ABIAIMAACH ONHO H3 CTOPOH,
SaUHTEPECOBAHHEIX B DPABHOIVIACHM, MOMeT TIPENCTABHTL €ro Ha ap-
Gurpa, COTJIACHO TWpONeAype, NPeAYCMOTPEHHOWU B MNPUIOHEHMH 3
r Memnyuaponsoit Honsennuu OieKTpoCBA3M. '

Cratea 9
3aapra "acTOT.

1. Jnn wacror, npuceoennux IlmaHom, patoif saapkn B Mempy-
napomuuit Crimcox Yacror Gyaer cuuraTeeA RaTa OOATMCAHKA HAacTOAmeH
Houpenmm, poees 1T

2. Hamenenns, KOTOpHE B COOTBETCTBUH C IOCTAHOBJIEHUAMY CTATHH
8, mMoryr (uTh BHECEHH B HaCTOTH; npucpoeniitie [1TaHOM, AOIMKHE!
OEITE BAABJEHL BOSMOMHO CHOpee, COrVIACHO nocragorieHuAM CraThu

11, pasgen 11, Peraamenra Pamaocnﬂan. o

CTATbH 10
O0Imie TeXHBYCCEA® NOCTAHOBIOHHA, =

1. Apmuavcrpaumy mDpuMyT HeoGXOmuMHe MepH JIIA Toro, 4roGH:

a) 06eaIeUnTh, ¢ YUeTOM MOCIe[HUX KOCTHKEHWH TeXHHKM, TOJINep-
FKAHME HOMHHAJIBHON 4acTOTH, NPMCBOCHHOW CTAHIMAM Pajmo-
BEI[AHHA, COrJIACHO HOpMaM, HAONYIEHHHM MJIA KaTeropam,
K KOTODOM NpUHANIEMMWT MCIOAL3YeMAs YAcTOTa; '

b) uaberarh npu UBNYYEHHAX PaAKOBRIIATENHEIX CTAHIMA BCAKOM
CBEPXMOYJIALMMN, [18PASHTHEIX ns.uyqe;mﬁ U rapMOHME, MOTYOINX
OpUYNHATD BpefHBIe NOMEXH JPYIHM CTAHIMAM;.

¢} 0GesmeunTs BO3ZMOMHO Gojee JeliCTBHTCNBLHEIM cIHOCOGOM Memay-
HAPONHEI KOHTPOIL Haj KAaueCTBOM H3IYdeHMH;

d) yerpaHMT, BOBMOMHO CKOpee HEHOPMAJLHOCTH, O KOTOPHX MM
CTAHeT HBBECTHO. '

2. (1) ‘Ecin nenoassosaHne 4acTOTH Kakol nmuGo cranmmei panuo-
BelllaHNA BHAOBET BpeAHEeE IIOMEXH, He IPefyCMOTpPEHHbe IIPU MOAIM-
cannyu Hacroamero IlmaHa, saMHTepecoBaHHEE AJMUHMCTPAHMH IOCTA-
PalOTCH BAKIIUATE COIVIAIIEHHs, CHOCOOHEE YCTPaHUTE 3T BPeJHEIE
noMexu, yuuTusad npegmucanna Ilnana.

{2). B.ciyyae BpeAHmX IOMeX, NPUUMHEHHBIX CTaHIMeHh paauose-
manuA, paGotamomelt B HHOM I0JI0CE UeM Te, KOTOpPHE IPHCBOEHRI’
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Pernamenrom Pamwoceasu B mekmounrensmoe MOJIB80OBAHYME pPaNuOBe-
MEHAIO MM B COBMECTHOE NONL3OBAHWE ¢ OPYruMU cnymbamu, Te
crysOGL, KOTOpHM 8Ta mooca MpucBoeRa BhIleyKasaHHEM Pernamen-
oM, OyAyT 0Gnagars [IpeMMYLeCTBOM IO OTHOWIGHHIO K CaIymbe pamuo-

BELIaHNA. .
Cratea {1

. Memnynapoxasiti oprammsy 9ECIePTHAIEI.

1. Momuo Gymer mpusmeus B auecTme BKCIepTa MEMRAYHAPOIHE! it
OpPraHusM, UMerIMit safaveit ' '

a) obxeryenue pBefeHun B cuay [liama

b) ofecreuenme Habmomenun sa ero HCIOPAaBHHM N a(peHTUBHEIM

OpuMeHeHeM.

JTOT OpraHmaM Momer GHTH TaKe OpPHBJIEYEH K COTPYAHHUYECTBY
¢ IlpapurenscrpamMm u AFMUHUCTPALMAMH A7A HOATOTOBKM M OCYmIe-
CTBIIEHMA BCEX TEXHUYECKNX COTJIAMIEHHI!, KACAIOUUXCA paavoBewasus,

2. Dror oprammsm pommen pacnoaarath, B NPOJONMKEHMe BCEro
BpeMeHM [eHCTBMA CBOero MAHJATA, IEPCOHAJOM M TeXHHYECKIMHU
CPERCTBAMHU, HOSBONAWIMMUK €My BHIONHATS BafadM, YHaBaHHHE
B cratee 8 Beegenna k Ilnany. ‘ o

3. B npunuume, aTor opraHusM BosbMET Ha ceGA BCE TeKYyLIME
PacXONl, CBAGAHHHE € HODMAMLHEIM BRIIONHEHMEM CBOEro MaHjarTa,
Ocobute pacxogn, Bu3BaHHHIE nepecyorpom [lnana, mpouamegeHHniM
B euny crateu 7 Housemuun, Gymyr noxpmrw mcemu YH4aCTBYIO L{NMH
B 8TOM HepecMoTpe n BRIOYeHH B obmue pacxomm HKomdepewumu mo
nepecmorpy Iaana. _

4. Mesnynaponusiit opranusm, o KOTOpOM roBopures Buuue, Gyner
HaBHa4eH NYTEM MBBEINEHUA, CIIeJdaHHOro CTpaHaM eBponelicko#t pamuo-
BewateabHolt 3oun enepansnnm Cerperapem Coosza HeMemIeHHo mocite
TOr0, Kak UM OyAeT KOHCTATHPOBAHO, YTO € HTHM HA3HAYEHHEM coria-
CHIIOCE IT0 MeHbIell Mepe NBajUATE BOCEMb W3 TpuauarH Tpex Ilpasu-
TENLCTB, mpurnamexHux Ha Konewrarenckywo Epponentckymo HKongpepen-
muto Pagnosewanus (1948). )

Craren 12
_ Pacxonst no Eondepeniman.

1. Pacxonsl mo eppomneiickum KOH(epeHUMAM PaUOBLIAHNA NOKPHI-
BAIOTCA Y4aCTBYIOIUMI NPABUTENLCTBAME M MEMTYHAPONHEIMI OPraHu-
SALMAMY, ROTYINEHHBIME HA BT KOHPEepoHLUN.
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2. OxoxuarensHOe pacmpejelleHUe PaCcXON0B MeMmIy BCeMH ydacT-
HUKaMu TaKuX Kondepesuuit n ynuara ux 6yAyT OpouaBOAUTLCA COTIACHO
crarbe 14 Memnynaponnoit HoHBeHIitH ONeKTpPOCBABH.

Crarea 13
Bxownenne B caaxy Konpemmnnm,

- Hacroamaa Konpennya n npuitomxennnit k veit Tlnan Boﬂny'r.n cuay
15 mapra 1950, B 02,00 4. (cpennee Bpema mo T'punBHuy).

~

B ynocroBepenue 9ero moJHOMOUHEE NPECTABUTENH BHIIEYKABAHHBIX
[Tpasurensers mopnucann HacroAmywo Hompennmio mo omHoMy aKaeMm-
IJIAPY Ha KaMJIOM U3 AILIKOB: AHMIMACKOM, QPABLy3CKOM I PYCCKOM ;
B Ciayuae OCHAPMBAHUA, QpaHIyscKUil Teker GyieT CaMTaThCA ABTCH:
THYHBEIM, DTOT PRAeMIIApP GyAer XpamuThea B apxusax IIpaBmTensCTBa

" Jamny, a wampgomy moamucanumemy [IpaBureascrsy um I'emepampHOMY

Cexperapio Cowsa Gyner nocTaBJgHO MO ORHON KoMK,

Jaxmwoveno 8 Homenrarene, 15 centatpa 1948.

3a Haponnyw PecnyGauny AnGanuio: 3a Tocynaperso I'papa Barukada:

lIerro Kuro Oumnmo CoKeoPcH

3a Boarrai:

P. Kopreft 3a Nanmo:
3a Beaxopyccryie CoBeTCEYI0 H. E. XoaoMeaan
Connanncrnaeckyw Pecnybanky: I'vauapr IIEREPCEHR

10a.. Bomxonsr

o 10, JIuxymu
T. K. XPHCTEHRCER

3a Hapopgmyio Pecnyfmuky
Boarapnio:

A, T'puroron 3a QWHEIABAN0:

b
Hax, Ac. Mapunos Xenna Byoaniioxn
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da Qpannmo: - . - < 8a HMopryrammro:

. Mauw Metigp - : a ®epHARAO KA Kvmea 1 Dea
JI. Tomap . . o ' +Hoze -JIvia ga Combea Muac
H. Jenpy Pavne Jlonec Koamwo Ovarte
JI. Jamyarse o AneEEPTO Jluma Bacro
K. Mepcre ’

3a (Dpannyacsnﬂ IIpoTesropar
8a Ipeyuio: - Mapokko u Tyamca: -
C. Dncorepny Ileep UleeoEr
3a Beurpamio: * ° " " 3a (epeparnsayo Hapoxmymo
JI. Komomansx Pecny6ingy Hrocnmasmio:
Adr. Kannumar Takauq Boun ITonmosuy i

8a Hpaangmio: 3a Pymumckyw Hapongeyio

T. M. Monaran - Pecnyﬁm_my:
' . Mareti Coxop

. 9prECT I'POCC
3a Hranmio:

Antonno ITEHHETTA .
I'. HeEME .. 83 ¥rpamuckyw Comercryio

Comuamuernueckyro Pectiybuusy:

Boruc llamma

3a Monako :
A. KroBeTTO
3a Coepmunennoe Hoponeserso
BeankoOpnrasnn n Cepeproit
8a Hopeermo: . Hpaangimm:
Onap Moz I'. onsxuep
C. Crongm T'. P. arconc

TorPanss OKCHEBAR !
Mut sanBAEM, YTO Ham MOANHKCH,

OaHHbIE HAMH OT uMeHl CoegitueH-

3a Hngepaanut: roro Hoponescraa BennwoGpura-

Bun u Cepepuofi Mpnaunmu, pac-

W. JI. T'. Bax nep Tooen, NPOCTPAHAITCA TaKiee Ha uGpan-
M. M. Magcen Tap, Manety n Hunp,

D.T. 11, CxorEns

3a [[‘lneimapcnylo hoatl)e;(epannm-

le 3. Merunep
CTaHMCAAB BacbKERHY K. Hunuo

3a PecnySanxy Moasmy:



3a YexocRaoBaRHNW:

Nuw. WNocne Depanx

HAdp. fln Bycax

Wi, Baagumne 1laxa
M. MuNAH 3APPATHHYEK
Hp. Hocne ¥Ypsan
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3a Cowa Copercemx ConmEajgucTNIe-
cerx PecnyGank:

OneEr MaAKAPOB
Muxaun ArEvaos
BaAnEHTUHA H{ERESOBA
Anrtor Bapanos
Muxaunn KokxoHHH
" Mere Dorownnn
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